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LA CELMIRA 


EN CINCO ACTOS» 


TRADUCIDA 

DEL FRANCES, AL CASTELLANO. 


ACTORES. 


lio. 

Celmira . 
Anterior. 
Erna .. 


Rhamnes. 

E uria', e. 

Polidoro. 

Un Soldado , y Guardias. 




ACTO I. 

SCENA PRIMERA. 


Salen Celmira , y Erna. 

Ce//ISfo me huyas Erna querida, 
que he de feguirte : á lo menos 
al llanto de tu Princefa 
da una mirada. Un confuelo; 
eícuchame. 

Erna. Hija inhumana 

que e* lo que efcucharos puedo 
fi me haccis temblar de honor ? 

(•W. Suípende tanto defprecioj 


á mi parripida hermano 
ya oaftigaron los Cielos. 

Ema. Bien lo fe; Y que de efe hermane 
fo’s cómplice en el intento 
ayudando a fu barbarie. 

Ahora llego , y lo primero 
que me dicen ? es fu muerte, 
fu perfidia y fusexeefos. 

Temblad vos; pues fu caftigo 
ferk precurfor del vueftro; 
fulminad Diofes Sagrados 
vueftros rayos mas tremendos, 

Cel. Detente: Qje tu Celmira 
no merece efe improperio, 
tu que fiempre I a has querido 

A con 








con eTalhago mas tierno, 
has podido imaginar 
que con delito .an feo 
profanafe la virtud 
que admirarte tanto tiempo 2 
Ay Etna mia ! No folo 
no ha fido tan cruel mi pecho, 
que haya entregado á mi Padre 
al feroz brazo fangriento 
de fus Vafallos; fino 
que lo falvé. 

Juftos Cielos! 

A Polidoro 2 
€el. Si Amigas 

que Polidoro no ha muerto. 
'Erna. Ha mi Rey! Mi Soberano ! 
f¡el. Modera por Dios tu zelo 
que me haces temblar de horror; 
Pues una palabra, un gefto 
puede perderle ::: Ay amiga 
á arrepentirme comienzo, 
de mi imprudente confianza ! 
\£ma. Qué , de mi teneis recelo 2 
üel Si:: por vida tan precióla 
temo á todo el Univerfo. 

Ni á ti en quien tanto confio 
revelara efte fecreto? 

(Ino viera que yo fula 
afcgurarle no puedo ; 
y que me es indispeníáblc 
ufar de efte minifterío. 

Jifeucha; Y para efte afombro 
prepara todo tu aliento. 

No ves efe Templo augufto 
de nueftros Diofes Supremos 2 
No miras junto a fus muros 
aquél vallo Maufoleo 
rodeado de peñafeos 
que defiende nueílro puefto^ 
y de Ciprefes antiguos* 


Tr agedia. 

trille pompa de los mueftros, 
donde yacen las reliquias 
de los Reyes de efte Reyno 2 
pues allí ella Polidoro, 
á quien fu deílino adverfo 
hace que tímido acompañe 
á fus difuntos Abuelos: 

Sombras de tantos Iluftres 
Manes de Heroes tan excelfos, 
á cuyo alvergue fe acoge 
el mas heroyco hijo vueftro» 

W s ocultáis fu vejez, 
á tanto moftruo perveríoj 
y hacéis asilo de un vivo 
la morada de los muertos. 

Erna. Pero como habéis podido 
perfuadir que vueftro ceño 
auxiliava á los traydores, 
y que vueftro Padre mefmo 
vidima dé vueftras iras: ; - 
Cel. Pues que ella folo efte puerto, 
aquí te puedo confiar 
ellos ellraños mi Herios 
que con mis filiales manos 
hizo de amor el ingenio 5 
y prodigios: Que á mi Padre 
los Juftos Diofes devieron; 
tu ternura crecerá 
oyéndola de mi pecho, 
y de) afedo de mi alma 
penetrar la tuya quiero. 

La fuerte fatal que á famos 
te condujo por un tiempo, 
eftava ya preparando 
la fatal ruyna de Lesbos. 

Mi Efpofo lio , que de Frigift 
era efperanza , y confuelo , 
llamado también por otros 5 
falib entonces de efte Reyno, 
y fu aufeaci» lia íido caufo 

* 






La Celmirt. 


Be defaftre tan fúñelo: 
pues al Parricida Azor 
animó para emprenderlo. 

£íe Monftruo ( á quien ayrado 
me dio por hermano el Cielo ) 
intentó con mano oPada 
quitar á fu Padre el cetro* 
Irritado, Polidoro, 
quifiera en aquel perverío, 
de naturaleza , y trono, 
vengar los Pumos derechos; 
pero á pefar de fus iras, 
defeava el brazo paterno, 
levantado contra un hijo, 
corregirlo , fin perderlo. 

Aque'l atrevido Joven 
era el Idolo de un pueblo 
que eftava ya acoftumbradó 
a vencer , bajo fu Imperio; 
y que inconftante empezava 
á canfarfe del govierno 
muy judo> conque mi Padre 
reprimía fu humor fiero. 

Sobre todo; era adorado 
de Tracios; efe cuerpo 
de tropas > que fe ha trahído 
para defender el Reyno, 
y que es ahora el mas terrible 
feroz , enemigo nueítro: 

Pues que fon nueftros tiranos 
pagados con nueítro futido. 

A todos puso mi hermano^ 
de parte de fus excefos: 
peifuadió que fu valor 
caufava á mi Padre tedio, 
y que ya contra fu vida 
di puerto eftava un veneno. 

El Soldado, en Hiólene 
entra ardiente á fangre, y fuego; 
y á mi Padre, á mi H»j©¿ ü nii¿ 


fin laftima ni refpet»* 
pone barbaras cadenas: 
y yo que entonces recelo 
aun mas funeftas defdichas, 
me privó halla del confuelo 
de mi llanto j y folamente 
puedo llorar en fecreto. 

"Ema. Ah Monarca defgraciacfo* 

La mano de tu hijo mefmo 
rompe en tu frente el laurel* 

Elle es el pago , elle el premio^ 
que á treinta años de virtudes 
ha dado un ingrato Pueblo l 
Pero vos no haveis pedido 
en favor de un Padre tierno 
defarmar la injufta furia 
de elle Uencedor fangriento* 

Cel No amiga j y viendo al tirano*’ 
obílinado contra el ruego, 
me fue precifo engañarlo, 
ya que no pude vencerlo; 
Engañar á un alevolb 
es pagarle en jufto precio, 
y para falvar á un Padre 
no me quedava otro medio. 

Yó fingui pues, que de Azó* 
aprovaba los extremos, 
y aun aplaudí fus furores 
por impedir los efe<5to$. 

No ignoras tu que los hombres 
creen á los otros como ellos; 
por ello Azor perfuadido 
á que era capaz mi pecho 
de las maldades, que el fujroj 
me confia va fus fecretos; 
un dia me defeubrió, 
tan inhumano proyecto, 
que me hizo temblar de horrdfc 
Él bárbaro havia refuelto 
que de mi infelice Padre 

A * fuejgp 








Tragedia. 


A 1 

\fuefc verdugo violento! 

la hambre* en fu mífma prifion 
Erna. Que es lo que oigo Santo Cielo! 
Cel. Mas yo impedí elle delito 
quando iba á lograrfe ; puedo 
que un Oficial de fu guardia 
vencido de fus lamentos 
me dejó entrar en la Torre; 
bien que tirano , por miedo* 
nunca quifo permitirme 
que llevara el alimento 
que efcondia mi ternura. 

En fin , entro * y lo que veo 
es a mi infelice Padre* 
que fin vigor * fin aliento, 
yace defnudo en la tierra; 
y que frió como un yelo 
le faltava ya muy poco 
para fer cadáver ierto. 

Pronto á fu lado me arrojoj 
entre mis brazos le eftrecho: 
quilo hablar , y apenas pudo; 
a pefarde fus esfuerzos, 

¿e fus moiibundos labios 
i alia un débil acento. 

Juila la naturaleza, 
que me hace temblar del rieígo* 
me infpira* que para honrada 
variar las Leyes Sagradas 
que en lo común ha difpuefto. 

Su turbación imperiofa 
hace que mi aólivo zelo 
en tan eftraño peligro 
lolo ¡produzca portento*. 

¡Y de. aquella rnifina Leche* 
que depofitó en mi fimo 
para alimento de mi hijo* 
lo fuftentaron mis pechos. 

Mis inftancias * mí porfia* 
lagrimas, y lamentos* 


lo forzaros a aceptar 
tan refpetable fufi uto. 

Etna, Celmira :; : Cielo Sag radd 
Q' e afombro esefle tan nuevo¿ 
La admiración , el efpanto 
me arrebatan los efedtos: 

Y me ari anean de los ojos 
llanto de gnfto y confueio. 

Cel. Ay Erna ! Yo vi que un Tracie 
lo advertio de efpanto lleno. 

Elle tigre me encontró 
en mis afanes Maternos; 
y de la naturaleza 
es tan adivo el exemplo, 
que halla de la alma mas dura 
fabe ablandar el acero. 

El Dios* que á mi me infpiraba* 
penetró también fu pecho* 
y fe atrevió á darme auxilio, 
admirado de mi esfuerzo. 
Defpues me ayudó también* 
á que facara en fecreto 
de fu prifion , á mi Padre* 
y lo efeondiera mi zelo 
en efla tumba , en que ahora 
refpi.a con trille aliento. 

Mas nada de efto bailaba 
para calmar mis recelos; 
y lo que era mas predio* 
era uíar de aílutos medios* 
para desviar á otra parte* 
el infatigable anhelo 
con que Azor indagaría 
de mi Padre el paradero. 

Y afi * yo fui la primera 
que le avise elle fucefo: 
fingí índole , que Tacado 
por fus parciales, al Templo 
de Ceres le conducían 
donde Cieante, en efe&o 

IU 



á fu Rey 9 con algunos ~ 
íus Soldados , y deudos 
foftenia fu partido. 

' Q,-iien pudo Üioíes eternos 
prever tantos atentados? 
j Azor de colera lleno 
■ c °Me veloz, y en cenizas 
|¡ £ 0n vierte el fagrado Templo. 
• Q>iien no reípeta á fu Padre 
Puede refpetar el Cielo* 

P® ro en fin , aquel eftrago 
nijo del voraz incendio 
*yudó mucho á cubrir 


U 


j^i piadofo fingimiento. 

* Ues hechos todos cenizas 


— wuui cenizas 

*n deíli.iguirfe los muertos 
e creyó, que Polidoro 
a via fido uno de ellos. 


nq ‘ De modo $ Iluftre Celmira 3 
I 3 u e quando vueílros esfuerzos 
Ovaron á vueftro Padre; 

! ^eftro injufto errado zelo 
imputava fu muerte. 
e tmitid que mi refpeto 
pefto á vueftros pies, repare 
3 bijuftieia de mi ceño* 

'p/ r^ Üe P frrc * on 4 ue üs pifio 5 :: 
* levanta Amiga del fuelo: 
íü injufticia , tus baldones, 

Y® infpiravan mas af(.¿to. 

0 cftimava efe furor, 

¡ ^ Ue era feñal de tu zelo: 

L^nie probava tu fe 
l U'ifmo aborrecimiento. 

J* H Ue e fiado tan cruel 

reduc.do los Cielos! 


5 c . lra que fuerte es la mia ! 

¿ j ail iente eftimar puedo 
v J JS que mas me defprecian; 
r uctefio á ese vil Pueblo 


L 


Celmira. ¿ 

que me juzga Parricida, 
y rae efliraa, y ama ciego, 

Pero en fin, es necefario 
en elle error manteneiloj 
ayúdame , Erna querida, 
y en fervicio de tu dueño 
únete á mi noble empreía. 

Tres dias ha que en el leño 
fie la muerte á Polidoro 
la trifie vida confervo, 
con los dones, que á la Dio&, 
todos pienfan que prefento. 

Ahora le quiero informar 
fie tan eftrañofucefo, 
como es la muerte de Azor: 

No te apartes de efie puefios 
porque quiero hablarle fuera 
de aquel fatal Maufoleo; 
para que pueda fiquiera 
mirar la luz un momento: 
Acerquémonos allá :::: 

Erna. Tembláis Señora ? Que es efiaf 

Ce/. Ay Amiga ! Defde el día 
en que , por un fanto esfuerzo 
que fue prodigio de Amor, 
alimentaron mis .Pechos 
a n i Padre , fe ha aumentado 
mi ternura á tal excefo, 
que á fu nombre , y a fu villar, 
en el corazón me fiemo 
una dulce turbación 
que arrebata mis afeólos; 
toda mi Sangre fe ¿Itera, 
y no sé que al hago nuevo, 
al refpeto paternal, 
añade otro impulfo tierno. 

Etna ? Diofes, como á eftar virtudes 
dilatáis un grande premio ? 

• y como al que qíi os imita 
.diferís favorecerlo ? 

&& 











6 

'Sale Polidor*. 

T poli. Hija mía ! Hija querida 
folien mi débil aliento: 
prefta tu piadofo braza 
a un mifero Padre viejo. 

Mis ojos ya deílumbrados 
en vano bufean al Cielo. 

Ay 1 Para tan trilles ojos 
no fe hizo tan bello afpedo! 

Pero en fin , buelvo a mirarlo, 
y á ti te abrazo de nuevo :: 

[Ya mi vida es una carga 
que con razón aborrezco. 

Mas que digo :: : Devo amarla 
pues a ti fola la devo. 

Ay Celmira ! tu piedad 
hace feliz mi tormento, 
y yo bendigo en ti fola, 
reunidos los derechos, 
que fiempre tan feparados 
la naturaleza ha puerto. 

£fa fangre á quien di el fér, 
y de quien la vida tengo, 
a mi tierno corazón 
le duplica los afe&os.. 

Qué alhago tan apacible! 

Qué dulzura ! Que confuelo» 
derraman fobre mis males 
los afanes de tu Zelo! 
fel En tan débiles férvidos 
podéis Señor deteneros? 

Mi corazón por fi mifmo 
fiempre fus delicias ha hecho 
del refpeto, y del amor, 
que a nueílros Padres devenios® 
Tributo mi primer culto 
a las Deidades del Cielo; 
y en la tierra es a mi Padr^ 
dirigido mi refpeto. 

Mas Señor ellos alhagos 

dejemos para QWQ tiempo» 


a«s anuncian 
que en fu piedad efperemos; 

Pues empiezan fus venganzas 
á exterminar los Perveríos: 
murió Azor::: 
pol Azor! Qué dices? 

Cel, Si feñor ; Azor ha muerto. 

A noche en fu mifma tienda 
le atrevefaron el pecho 
con tres mortales heridas* 
fin pue harta ahora defcubiertd 
pueda fer el Afefino. 

Pol. Qué efcucho Dioses eternos* 

\ Será pofible, que un hijo 
que mi amor , y confuelo, 
folo me deje , al morir, 
llorar por fu nacimiento? 

? De mi cruel Perfeguidor 
ya por fin libre me veo. 

Pecó ay ! Que él era mi hijo! 

2 Quando me lo difteis Cielos 
huviera yo imaginado 
que llegaría el momento 
de agradeceros fu muerte? 

Cel. Ahora es mayor vueftro riefg 0 » 
Las tropas juran vengarlo: 
ya fabeis harta que extremo 
adoran á mi hermano. 

'gol, Y quien fue jamas tan diesílr^ 
en feducir á los hombres? 

Con el femblante mas bello, 
á la tranquila prudencia, 
unia el valor excelfo; 
y juntaba de ios Heroes 
íes mas fublimes talentos; 
muy peligrofas acciones 
fino las govierna el freno 
de la razón , pues con ellas, 
fegun fe van dirigiendo, 
fon unos Heroes fublimes, ^ 
fou UüOS viles perverfos. 


Írdgediíl. ;-<5ptar 
Los Bíofes ya 







" La CelmírM. 7 

t ? Como úna Fangre ha podido de heroifmo , que increíbles 

alentar vueftros dos pechos? ! ferán en remotos tiempos) 

fras Celmira , muerto Azor, tienes valor de fufrir 


ya efte afilo dejar puedo: 
corramos á abrir ios ojos 
de efte deflumbrado Pueblo. 

;• Ay Señor ! No es expongáis 
al Furor de un Vulgo ciego: 
fi ahora os vieran parecer, 
quizá con rabiofo intento 
pretendieran acufaros 
de la muerte de fu Dueño. 

Vá el defignio os imputaron; 
d delinquente Secreto, 
que dio con mano atrevida 
l°s golpes, ferá el Primero 
que ( abufando de fu error ) 

Cs atribuya aquel hecho. 

Ay Padre raio ! Quanto antes 
bigamos de tanto rieígo. 

Antenor queda encargado 
de los cuydados del Reyno; 
y parece que a fu mano 
han deftinado yá el Cetro, 
hlo dudo que fus virtudes 
hi hacen digno de efte empleo. 

renuncio defde ahora 
Por mi hija} y por mi, un Imperio 
! que Azor deja yá manchado, 
y que vé con odio el Cielo. 
Antenor, que es tan virtuofo, 
permitirá que luego 
* a )a á bufear á mi Ei'paío, 
tonduciendo á mi hijo tierno^ 
y cu el fequito confufo 
j de amigos , familia, y deudos, 

I P ar a íalvar vueftra vida 
^ Podéis feñor efeonderos. 

* Pero tu ( cuyas virtudes 
A' «ben a grados ;an guevA* 


que los corazones redos 
amantes de la Jufticia 
te efte'n ahora teniendo 
por Parricida , y Autora 
de atentados tan horrendos! 

Cel. ? Que hace la agena opinio* 
á un interior fatisfecho ? 

El corazón Padre mió 

que eftá fin remordimiento 

íufre fin dificultad 

de los otros el concepto; 

y folo puede inquietarle 

aquel teftigo íecreto 

de la conciencia : :: Pero ay! 

que alguien fe acerca á efte pueft#; 

Ema. Señora , k efte fitio vienen 
muchos Soldados, y entre ello* 
Antenor, y demas Gefes. 

Ce/ Huid Señor entraos preft®; 

Ema. Princefa no os inquietéis 
que todos vienen al Templo» 
Parece que todavía 
en Lesbos fe hace recuerdo 
de que hay Diofes , y fin dud* 
efte es el primer efedo 
de la virtud de Antenor. 

Cel» Ay Amiga , yo me aufentt 
que verán en mi femblante 
de mi corazón lo inquieto; 

Mis ojos me defeubrieran. 
Qmedate til en efte puefto. 

Vé, y obferva; oyelo todo 
para decírmelo ; y luego 
que Antenor falga de aquí 
le iré yo á hablar con esfuerzo, 
y á aprefurar nueftra fuga. 

Píos SantOj y juíto ¡ Dios bueno! 


ife 








8 Tragedia. 

Salva piadofo a roí Padre que <3á afumbro a uii refpet» 

de tanto riefgo di verfo. ver que no accepteis el Trono; 

Deja algún tiempo tu imagen * ? Vueílro derecho , y los Pue'bl# 

en eíle trille univerfo, os brindan con él , y vos 


y no repares , que el mundo 
es indigno de eíle premio. par 

Salen Anterior , Ramnes , y Soldados . 

Ram. Todos Señor os aclaman 
para regir un Imperio, 
á que la fangre, y virtudes 
os,dan tan juílo derecho. 

4nt. Nobles Guerreros de Tracia, 
y Ciudadanos de Lesbos: 
me cueíla mucho difguílo 
no acceptar. vueílro Govierno; 
porque es muy dulce reynar 
por la elección de fu Pueblo ? 

Pero vofotros podéis 
ofrecer á nadie el Cetro? 

Eu el hijo de Zelmira 
•s hadado un Rey el Cielo: 

Criarle paraque os mande 
es la gloria á que yo anhelo; 
y efpero Amigos hacerme, 
mas digno de vueílro aprecio; 
confirmaros un Monarca 
qual , yo afi, quiíiera ferio. 

Ahora al Templo vayan todos, 
y procuren con fus ruegos, 
tener los Diofes propicios 
a nueftro Monarca tierno. 

Ya os figo : :: Pero entre tanto 
á Ramnes confiarle quiero 
del Afefino de Azor 
algunos indicios nuevos. 

Nq tardare ; y perfuadiros 
a que fi puede mi zelo, 
mezclaré, con vueílro llanto, 
la fangre de aquel Perverfo. rafe. 
Permitid Señor que os diga 


* renunciáis á tanto empleo 
por un hijo de un Troyano ? 
Cedéis á un Niño Eílrangero? 
otras veces yo creía 
penetrar qn vueílo pecho, 
y no lo creí capaz, 
de defdeñar un Imperio: 
ya fofpecho mil defignios, 
explicadme eíle mifterio. 

Ant. Mira bien fi eílamos Polos , 
te defcubriré mi pecho, 
elle puede penetrarme :: - . af' 

Y por otra parte veo, 
que un Cómplice me es precifo 
para esforzar mis intentos, 
pero ay de aquel que lo fue. 

Ram Nadie queda en eíle pueílo* 

Ant. Pues ya voy á defcuhrirte 
de mi corazón los feno?. 

Tu has nacido de una fangre 
obfcura ; y á lo que entiendo 
afpiras á hazer fortuna 
indiferente en los medios; 
predas un alma obediente 
á los güilos de tu Dueño: 
y fabes bien , que el afan 
de obtener altos empleos, 
es la virtud de las Cortes, 
en otros nombres cubierto. 
También fabes que de Azor 
has fufrido los defprecios, 
y que fin mi, ya te huviera 
condenado á cruel deílierro. 

Qje yo folo te he amparado 
defde tus años mas tiernos: 

Que eres nada ,-fi yo íirvo, 
y íéi ás mucho fi rey no; 




;* ' * . La Celmira . 

% Sobre eftos fulos 6aran*es También en mis manos tengo 

* defcubrirte mi alma quiere a elle Rey 5 hijo de lio, 

.Ramnes, defde la niñez que para un caso fmieítro 

en el borazon me Tiento me fervira de rehenes. 


la ambición mas inflamada; 
nacido del troco Regio, 

( pero diñante del Trono,) 
yo tolerava en fecreto 
el dolor de eftar diñante, 
y la fuerza en aquel tiempo, 
no me podia ayudar; 
pero mi manejo diedro, 
la hábil política , en fin, 
me han dado amigo los medios. 

Yo he •coftfeguido por grados 
hacer enemigos fieros 
al Padre , é Hijo , logrando 
que el Hijo, al Padre haya muerto. 
Y á eñe Azor , que por mi influjo 
tantos delitos ha hecho, 
yo he fido quien en fu Tienda 
le hize acabar los alientos. 

Ram. Vos Señor ? 

Ant Si Amigo j á noche 

le encontré entregado al fueño, 
y mi mano fe bañaba 
en fu Sangre : quando fiento 
que hacia la tienda venían 
algunos Soldados nueñros. 

Apenas tube un inflante 
para efcondermej y recelo 
que Azor á los que alli entraron 
pueda haverme defcubierto'. 

Eñe temor importuno 
es quien turba mis proyedosj 
pero para afegurarlos 
preparo diflincos medios. 

Yá , con no admitir el Trono, 
en primer lugar , defmiento 
al que ine quiera acufar; 


i Y di , me crees tan necio 
que mi aducía le permita 
llegar á la edad , ó al tiempo 
en que pueda fer temido? 

No Ramnes mió ; el momento 
en que feapeligrofo 
es de fu vida el poftrero. 

Ram. Mas porque caufa á Celmira 
no embiais Señor defde luego 
á que fe una con fu Efpofo ? 

Ant. Sé que Pergamo es íii Imperio: 
Pero Celmira ha ayudado 
de fu Padre al fin fangriento: 

Y es menefter que averigüe 
qual filé fu defignio en eflo: 

De un corazón como el rn’io 
defeonfiarme en todo debo: 

En fin Ramnes; de las Tropas 
te nombro Gefe fupremo. 

Defde ahora , á los demas 
Generales te prefiero: 

*Y mira por efte rafgo 
fi te preparo gran premio. 

Todo el Pueblo y los Soldados, 
buícan con a<5tivo esfuerzo 
al A felino de Azor. 

Finjamos el mifmo zelo 
por vengarle , y á un Amigo 
de Polidoro acufemos: 
Nombremos á un vil Mortal 
de genio dócil, y bueno, 
cuya débil innocencia 
no refistaá nueitro intento. 

Mas fobre todo procura 
examinar quienes fueron 
los que entraron en la tienda 

& poco 
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poco dofpues del momento 
en que yo mataba á Azor; 

Es precifo faber edo, 
y de ti Amigo lo fio. 

De todo ferás el dueño 
fi de un Pueblo (educido 
el feliz amor confervo. 

Yo he fundado mi ambición 
y la grandeza á que anhelo 
en la edimacion común, 
y en el amor de los Pueblos; 
Política la mas utij 
para un Ufurpador diedro. 
Finjo reufar un Trono 
á que afpiran mis defeos 
y adoro Númenes vanos 
que en el corazón no creo; 
Con edo ves que la Corte, 
el exico , y el Pueblo 
van ya cargando á mi fama 
con cien títulos diverfos, 
y no pronuncian mi nombre 
fino llenos de refpetoj 
a fus ojos deslumbrados 
no les quitemos el velo. 

Ya engañé á todo mi figloj 
ni con edo me contento, 
pues pretendo que fu error 
fe edienda á los Venideros, 
y que la edad mas remota 
no pueda hallar en mis hechos 
mas que un Vafaüo á quien di» 
íu alta virtud eJ Imperio. 

Ve aquí los altos defignios 
a que afociarte pretendo. 

El interes es el ñudo 
que debe unir nuedros pechos. 
Y como los mas le ediinan 
me refponde de tu afecto, 
y cítnQ es también de Reyes 


te responde de mis premios. 

Rum ? Ede mortal fe corona, 
y lo permiten los Cielos ? 
Confiefo que me horroriza; 
pero me arradra fu exemplo. 

Yo me fiento combatibo 
de interior remordimiento? 

He de ceder á fu impulfo ? 

He de coníérvarme recto ? 

Que le firvió á Polidoro 
fer tan virtuoío , tan bueno ? 

Yo confiefo que la fed 
de las grandezas, y empleos 
me devora, y pretendía 
noblemente merecerlos; 
pero aqui fon los delitos 
los que encaminan al Templo 
de la Fortuna, y aíi 
folo á Antenor imitemos. 

Sacros Diofes que flaquezas 
hay en el humano pecho! 

Ala virtud nos llamáis, 
y el vicio llama á otro extremo; 

La virtud dida el huirlo, 
pero fe pinta tan lleno 
de profperidad , que el débil 
no fabe evitar fu riefgo. 

ACTO II. 
SCENA segunda. 

Celmira , y Etna . 

CeL Ya Por el opuedo lado 
todos falieron del Templo, 
y a la Ciudad fe encaminan; 

Mis ojos aunque de lejjs 
obferbaran eda tumba 
por fi fe acercaban ellos; 

Aho 
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Ahora le quiero contar 
á mí Padre efte fucefo: 

Vé tu Etna mia entre tanto 
# 3f ponerte en el acecho, vaf. Ema. 
Venid Señor , y dignaos 
de efeucharnie otro momento; 
Partid conmigo el placer 
que piadofo me dá el zelo. 

De Ajitenor quanto vos fiempre 
haveis exaltado el zelo 
digno de vueftios elogios 
no quiere admitir el Cetro* 
y fe lo deftina á mi Hijo: 

Juzgad qual ferá el excefo 
de íu gozo 3 quando fepa 
que yo la vida os confervo». 
Aprovais querido Padre 
que le diga efte fecreto* 
y que fie á fus virtudes, 
y á fu fiempre fiel aliento 
mi fuerte * y vueftro deftino t 
Pol. Hija, bien puedes hacerlo, 
que en el folo , mi defgracia 
puede hallar algún confuelo: 

El de tu infelize hermano 
me avifó el traydor intento; 
y aunque defpueS lo ha feguido* 
quando me tubo por muerto; 
como alfin Vafallo, fiel 
tal vez gemía en fecreto, 
y devia fin juzgarlo 
fervirá fu nutvo Dueño# 

Vé, y depofita mi vida 
en fu generólo pecho 
que pues corona á tu Hijo 
que falve á tu Padre efpero. Sal» 
Erna. Ay Señor! Aquel Soldado 
cuyo compafivo esfuerzo 
os facó de la prifion, 
y trajo a efte Maufoleo* 


dice: que tiene que daros 
el avifo mas funefto. 

Pol. Pues que males todavía 
me pueden guardar los Cielos? 

Cel. Que venga. Qué es efto Diofesl 
el terror me hace de yelo! 

Sale Soldado. 

Sold. Los Cielos, que antes teftigos 
de vueftra piedad me hicieron* 
me han hecho ferio también 
del delito mas horrendo. 

El vil Cómplice de Azor, 
fu verdugo aun mismo tiempo* 
es Antenor. 

Cel . Antenor? 

Pol. Qué efcucho Diofes eternos? 

Sold . Señor, defpuer que dichofo 
configuio mi humilde afeóte 
facaros de la prifion, 
para no fer defeubierto 
de los Soldados de Azor* 
bolvi á regir el esfuerzo. 

Efpiava de efta Corte 
los perniciofos intentos* 
y por férvidos mejor 
fe modera va mi zelo, 
efperando el feliz dia, 
en que me dejara Cielo 
acia los Campos Troyanos 
huir con vos, é iros firviendo» 
Entre tanto, Azorava 
Señor de mi minifterio. 

A noche mifmo , bolvia 
a informarle del fuceíb 
de un encargo , y en fu tienda 
fuera del lecho lo encuentro 
herido con tres mortales 
puñaladas en el pecho. 

Voy á darle algún focorro, 
y él me dice : no, no quiero 
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amigo que me focorras, 
no me malogres el tiempo 
que en el poco , que me queda 
quiero efcrivir el vil hecho, 
y dejar contra el Malvado 
un fagrado monumento 
en que fu pecho infernal 
a todos fea deícubierto. 

Y con mano , que la rabia 
iba feroz foíleniendo, 
con fu mifma fangre efcribe 
un papel , cuyo fecreto 
me confia ; y añadió 
huye, y dile á lio luego 
que dexé el camqo Troyano, 
que vengue Cobre el perverío 
Antenor , mi horrible muerte, 
y mas fus delitos fieros. 

El nombre de Polidoro 
le fale al labio , !e veo 
el corazón commovido, 
y fu trille llanto tierno 
confundido con fu fangre 
va por torrentes faliendo. 

Yo entonces por animarle, 
vueftra fuga le revela»; 
y fu alma recibe anfiofa 
elle rayo de confuelo. 

Mas las fombras de la muerte 
yá le iban obfcureciendo. 
Exclama * Infelice Padre! 

Y exala el ultimo aliento. 

JPol Hado cruel! Hijo mío! 
ve aqui los que te perdieron* 
el vil Antex.or me cueíla 
tu virtud, y vida aun tiempo* 
que perdidas! Que dolores 
tan igualmente funeílos! 

Ojos míos derramad 
el trille llanto paterno» 


Tragedia. 

Cel . Es pofibleque Antenor 
fea el artífice horrendo 
de tan terribles defgracias? 

Ay Padre ! Yo me eílremezco : 
pues infenfata;: En fus manos 
me aprefuraba á poneros:: 

Pol. Dame efa carta: Pues ahora 
con ella moilrarme quiero 
á el exercito, y no dudo 
que efcuchando fu contexto 
fe inflame todo en furor 
en venganza, y en defpecho, 
con la Carra en una mano 
afrentaré aquel Perverfo* 
y con la efpada en la otra 
le he de atrevefar el pecho. 

Cel. Ay Señor! No os expongáis* 

Sold. Abandonad efe intento* 
que moriréis al inflante 
fin 1er oydo : Yo rnefino 
rodeado de mil traidores 
he temblado todo el tiempo 
que confervava elle efcrito. 

Y tened cambien por cierto 
que ya Ramnes , y Antenor 
á voces eltán diciendo: 
que fieiido Azor tan querido, 
y aun adorado del Pueblo, 
folo ha podido matarle 
un oculto amigo vucflro. 

Ya también iludiros Caudillos 
han jurado hoy en elTeniplo 
que han de vengarlo , huleando 
á lu Afefino fangriento: 
y al traydor Ramnes á quien 
han dado el mando fupremo, 
confian hoy nueílras leyes 
elle horrible mmiílerin. 

Cel No feñor, no lo dudéis, 
los viles tendrán mil medios 


de 
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3e mataros , fin que vos 
podáis hacer entenderos. 

Os quitarán efta carta, 
y períuadirán al Pueblo 
que toda ella es impoftura 
que haveis formado vos mefmo. 
Han de ver que yo á mi hermano 
hice traición , y recelo 
que crean que mi cuydado 
en fervirlo, y cainplacerlo 
ayudava á vueftras iras 
preparando defde lejos 
la aftuta efcondida trama 
que os ha dado fin fangriento. 

Ay Señor! Bufcad arbitrios 
mas feguros aunque lentos. 
i porqué hemos de abandonar 
nuefho primer penfa miento? 
Armados con elle efcrito 
acia mi Efpofo bolemos: 

Vos bien fabeis que lio en Troya 
ahora de gl nia cubierto, 
de la victoria ayudado, 
la paz eftá eftableciendo. 

Vámonos pues á bufcarle: 
traygamos al Heroe excelfo, 
y con el rayo en la mano 
la verdad perfuadiremos 

Fol .< Pero píenlas que fea fácil 
el que falgamos de Lesbos ? 

Sol. Si Señor mi obfeuridad 
defgracia que fíele á tiempos 
fer útil., me facilita 
el que yo pueda efeonderos. 

Vos Señora ya fabeis 
como Azor tenia difpueftos 
Navios que os condujefen: 

Antenor quiere que en ellos 
partáis mañana a bufear 
eu Troya ai Efpofo yueftro; 


Celmira. 

Y vueflra efcolta es la tropa 
que yo á mi cuydado tengo. 
Me parece que los Dioíes 
conbinando ellos apreítos 
por mano de los malvados 
auxilian nueítros proyectos. 
Dichofo yo fi coníigo, 
de mi obfeura vida al precio,, 
de falvar á mi Monarca 
fer el feliz Inftrumehto. 

Pol. En ella humilde fortuna 
quauta virtud ! Quanto aliento* 
Que lección para lus grandesj 
frequente, mas fin efecto, 
en ellos hombres vulgares 
que Rey fia el penfamiento \ 
Quando ellos fon infelices 
fabemos enternecernos? 

De fu obfeura , y trille vida 
hacemos algún precio ? 

Ellos fi , que por nofotros 
la aventuran con leal zelo, 
y lejos de que fe venguen 
de nueítro , injuílo defprecio, 
fe interefan , y nos íirven 
quando fufamos como ellos; 
Pero en fin Celmira mia, 
tu quieres á un hijo tierno 
encanto de mi vejez, 
y de tu ternura objeto 
dejar ahora abandonado 
en las manos de un Perverfo: 
Qiien fu Rey ha confiado 
á un necio , é incauto pecho £ 

Si yo expufiera fu vida 
en los mas lóbregos fenos 
donde las fieras habitan, 
tendría menos recelo. 

El amor , y obligación 
que te infpiran tanto afecto 
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por un Padre para un Hijo 
pueden infpirarte menos? 

Cel Ay Señor 1 el amor fumo 
que á mi heroyco Padre tengo- 
no me ha arrancado del alma 
los fentimientos maternos. 

La dulce naturaleza 
medió un corazón muy tiernoj 
y contra él , de las desgracias 
fe reúne todo el pelo. 

Entre mi Hijo , y entre vos: i 
Qie terrible contrapelo! 

Mi débil razón delira: 

Se confunden mis afectos: 
Tierna idolatro en un Hijo j 
Fiel aun Efpofo venero; 
pero Señor, uno , y otro 
no deben de gozo llenos 
dar por vos toda fu fangre ? 

Yo de vos la vida tengo, 
y es bien qtie Ja facrifique: 

Los dos, os deben lo mefmo, 
pues uno nació vueílro hijo, 
y el otro ha elegido ferio. 

Y afsi dar por vos la vida 
todos tres juntos devemos. 

Vor. Que tu hijo muera por mi ? 

Ah ! No lo permita el Cielo. 

Cel. Que muera mi Hijo! Ah! Que yo 
muera mil veces primero. 

Peí. Que de mis caducos dias 
el corto , y mifero relio 
fe compre cortando el hilo 
de fus breves años tiernos ? 
por dejarme un inflante 
de tu tumba á que me acere® 
fe debe ahogar en la cuna 
3a efperanza de un Imperio £ 

O Celmira! tu que fientes 
.lamo los dulces afectos 


de la fiel naturaleza, 
no fientes que en elle eftrech# 
en favor de tu Hijo folo 
une todos fus derechos ? 

No ves que de mi carrera 
fe acerca el fin ? Ni yo debo 
fobrévivir á los hijos 
á quienes di fer , y aliento ? 

Cel. Ay Pabred A los dos nos ciegsfc 
de nueílro dolor lo acerbo. 

Acafo defe Tirano 
fatvar á mi Hijo podemos ? 

Si elle monllruo lo corona 
con artifici< fo intento: 

Si es fu vi ¿lima , y la adorna 
para dar golpe mas cierto: 
Quando vos Señor murierais 
moriría mi Hijo menos ? 

Pero no , Antenor fin duda 
no fe atreverá á elle excefo. 
Temerá que á fus deudos 
pueda defeubrir el tiempo, 
y contra el furor lio 
querrá político , y diedro 
guardar en Rehenes á mi Hij* 
para qualefquier fucefo- 
Si , hijo mío ! Hijo querido! 
tu vivirás; yo lo efpero: 
el ínteres de ele monllruo 
cu y dará de rus alientos. 

Si , Padre ? Quando bolvamoS 
con lio aquí ; conduciendo 
el terror, y la venganza; 
y quando , en fin , ver logremos 
oprimido á elle Malvados 
fácilmente facarmos 
de fus manos fanguinarias 
al trille inocente objeto 
de fus últimos delitos. 

Entonces, ámi delpecho- 
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iodo lia de fer permitido.' 

Llamas trayciones aceros, 

V hasta el oro ; efe metal 
que en ede malvado Cuelo 
Untas veces ha podido 
comprar delitos horrendos: 
Entonces Cabrá grangear 
Virtudes en favor nuedro. 

Ede camino Señor 
e $el que nos abre el Cielo; 
aíios de ella efpei;anza, 
y ali á mi Efpoíb bolemos. 

Sale Soldado , 

Ay Señor! Aprefuraos 
a entrar en el Maufoleo. 

Antenor Señora os bufca: 

Etna lo ella deteniendo; 
mas ya viene : permitidme 
guarde al Rey, y que huya luego 
Le/. Judos Diofes , cada vez 
me afaltan combates nuevos; 
ojos mios defmentid 
mis interiores recelos! 

No dcfcubraís al Malvado 
. la inquietud de mis tormentos. 
Antenor: acompañamiento de Soldados ; 
y Erna. 

'¿nt* Señora yo vengo á hablaros 
fobre lo que ordena el Pueblo; 
y no eUrano hallaros ahora 
cerca de elle auguílo Templo: 

Es judo que á el os arradre 
fcn tardo arrepentimiento! 
Pretendereis aplacar 
a los Númenes eternos; 
pero hay delitos tan fumos, 

Un barbaros, tan horrendos, 
que exceden a fu clemencia. 

A un Lifeliz Padre Viejo 
haveis feioi entregado 


á fus Verdugos fangriento?. 

Y haviendo ede desdichado 
{ido vi&ima del fuego, 
no le queda á vuedros ojos 
para llorar, mas objeto 
que un delito reparable 
horrible en el mifmo Infierncg 
Interim reynaba Azor 
le tocaba á mi refpeto 
fobre fus atrocidades 
hechar un prudente velo; 
pero hoy que ya fu cadigo 
han decretado los Cielos; 
me veréis vengar fu muerte 
condenando fus excefos. 

En quanto al Joven Monarca 
ya entre mis manos lo han pueftd a 
y un dia tendrá rubor 
de haver nacido hijo vueftro. 

Mas yo no he de permitir 
que vuedros feroces hechos 
á los ojos de fu infancia 
den tan indigno modelo. 

Afi Señota , partid 
fin dilación de ede reyr.o, 
y llevad á vuedro Efpofo, 
a quien dará mucho tedio* 
efa tan barbara mano. 

Los Navios ya difpuedos 
mañana deben partir, 
y vos partiréis con ellos. 

Cel. Vuedros baldones Señof 
me confunden ; lo confiefo* 

Mas delante de un Vafallo 
j idificarme no debo. 

Yo no conozco ppr Juezes 
ni á vos ni á efe indócil Pueblo; 
y folo lo fon los Diofes, 
mi Efpofo , y mi miñno pecho. 
dnt. Vueftro Elpofcd Yo no ignoro 
que 
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que la llama de fus fuegos 
en vueftras faltas virtudes 
alumbro mal fus defeos. 

Por vueftros dulces hechizos 
feducido, y eftrangero, 
apenas en vueltos brazos 
lo pufo un pronto himeneo; 
quando la cruel venganza 
lo arraítró para fu Reyno. 

Pero ai punto que fu amor 
conozca el pérfido pecho 
a quien fe halla el luyo unido, 
dará un caftigo fevero 
al delito de fu Efpofa, 
y á la afrenta de fu afecto. 

Me horrorizo de efcuchar 
que perder fu amor arráefgo: 

Mas vos á quien la corona 
han ofrecido de Lesbosj 
pues vueílra fangre os la dá 
gozad de nueítros derechos: 
y permitid que aplacando 
de mi Efpofo el jufto ceño. 

Vaya veloz á llevarle 
mi Hijo , y lagrimas á un tiempo. 
Ant. De efe Hijo ya no fois Madre, 
porque es nueítro augufto Dueño. 
Cel. Ya fe lo embiaba á fu Padre 
Lesbos, fin vueftros confe jos, 
porque caufa reufais 
©bftinadamente un Cetro 
que todos os damos juntos ? 

Yo también quiero que el Pueblo 
me efcuche 5 pues de él aguardo 
otras gracias que pretendo* 

Yo tengo Fieles Amigos 
que de mi deftino adyerfo 
fu fren, el mal; en el viaje 
quieren ferme Compañeros» 

£nt. Señora no efpereis nunca 


que os concedan efte ruego. 

Los Afefinos de Azor 
fe valdrían de efte medio 
para evitar fu caftigoj 
y las naves en el puerto 
he de examinar yo mifmo 
con los ojos mas atemtos. 

Cel. Que efeúcho ! Ay Padre Infelizj 

Ant. Que fubico movimiento 
altera vueftro Temblante ? 

Queréis efeapar al Reo ? 

Cel. Ay Señor i con que placer 
con que indecible contento 
á el A felino de Azor 
le deftrozare yo el pecho ! 

Pero él eftá muy tranquilo, 
y yo Coy la que padezco. 

Sale Ramnes. 

Ram Señor feis naves de Frigia 
van entrando ya en el puertos 
y por llegar mas veloz 
en un efquife ligero 
fe arrojó el Principe Iloj 
y aqui llegará muy prefto. 

Ant. lio que dices? 

Cel. Mi Efpofo ? 

Oy renazco Santo Cielo! 

Ant. Que defgracia no efperada! 

Que terrible contratiempo ! 

Ram. Apenas habrá dos mefes 
que fe aufentó de efte fuelo, 
y con todo efo no fabe 
los cathaftrophes fangrientos, 
que defpues de líete dias 
turban , y afligen al Reyno. 

El pregunta por Celmira¿ 
pero aqui llega al momento. 

Cel Querido lio :: Amado Efpoío: « 

lio. En fin ya permice el Cielo 
que á los pies de mi Celmira 

pon- i 
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ponga llenó de contento 
mi corazón , y laureles 1 
Impaciente mi defeo 
por ver antes á fu Efpofa 
fe adelantó á mis Guerreros. 

£el. Qae es ello Dios! Cali folot 
lio. Mi Corte llegará luego, 
y en ella vereis un &ey 
que traygo vencido , y prefo, 
á quien vos reftatuireis 
k libertad, y fuK.eyno. 

Mis dones me fon mas gratos 
quando amante puedo hacerlos 
por mano de la que adoro* 

Pero no perdamos tiempo, 

veamos á Polidoro 

que en elle Padre tan tierno 

ereo renacen del mío 

virtud, y edad:: Mas que es ello .. 

Celmira no me refpondes> 

Y tu Temblante cubierto 
de trille llanto ::: - 
€el Señor! _ j 

lio. Habla pues, amable Dueño* j 
’¿nt. Señor Celmira no puede 
executar vueftro ruego. 

Ya Polidoro murió, 
y elle grande LLcy ha muertó 
arrojado de fu trono. 

Condenado por fu pueblo, 
y perfeguido por fu Hij 7 > 
creyó encontrar en el Jemplo 
un refugio entre los Diofes 
mas fus enemigos fieros 
incendiaron el Alt o, 
y fue vi&ima del fuego. 
lie. O ue efcucho Dioles Sagrados / 
Duiide elloy ? Nunca el Infiernt? 
vomitó tantos horrores 

Cobre elle trille Uníyerfo.- 
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Huyamos querida Efpofa 
de elle abominable fuelo. 

Ha R.ey trille , y deplorable l 
Vengar tu muerte proteílo*. 

Yo lo juro por Celmira 
a los Númenes eternos, 
y por ella mano mifma : 
r Jnt Inútiles juramentos! 

£fa mano lo entregó^ 

£ fus Verdugos fangrientos. 
lio Celmira! Que es lo que dices ? 
Pudiera fer verdad ello? 

No bárbaro : Tu me engañas;, 
y en mi furíofo defpecho :: • 

Jnt. Que en ella lo diga Señor. 
lio. Que ! Su generofo aliento 
Que! La virtud mas fublime 
pudiera :: Divino Cielo! 

Celmira. fer Parricida! 

Cel. Si yo ahora me explico, pierdo 
á mi Padre , y á mi Efpofo. 
lio Habla : Refpondere preílo. 

Cei Corazón, al facrificio, 

que el motivo es muy excelso ? 

Si Señor, fiendo precifo: :- 
Efcoger:: En elle eftrecho: 

Entre mi Padre , y Azor ::. 

A pefar de-mi tormento ::- 
En fin , lo que entonces hize 
lo bolviera á hacer de nuevo. 
lio. Monílruo feroz de crueldad: 
Atroz Furia dd Averno j 
te jactas de tu barbarie, 
fin temblar de horror , y miedo! 
Q lando tu Padre Infeliz 
levantando ya el acero 
amenazará tu vida> 
no deviera tu refpcto 
a la mano paternal 
prcfentar humilde el cuello 7 
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Yo que entonces lloraría 
tu muerte ; ahora detefto 
tu vida , y de horror me herizo; 
abjuro nueftro himeneo , 
maldigo el dia fatal 
en que á mi infelice pecho 
engañó tu infame amor, 
y de tu viña me alejo 
á expiar la horrible culpa 
de haverte tenido afe&o. 

'Ccl. Señor, dignaos fiquiera 
de ver á nueftro Hijo tierno* 
lio. Azor me lo entregará. 

Cel. Azor gozó poco tiempo 
el Diadema á que anhelaba; 
otro Afefino fecret.o 
también le quitó la vida. 
lio. Diofes! Quanto horror fangriento! 
Mira como el Cielo es juño; 
tiembla corazón perverfo. 

Sois vos acafo el que ahora 
el 7 roño eftá pofeyendo ? 
r Ant. Yo Señor ? Del Trono eftam 
muy diñantes mis derechos; 
y es de vueftro Hijo. 
lio. De mi Hijo ¿ , 

Lo renuncia desde luego: 

Su cruel Madre lo ha ganado 
con delitos muy horrendos. 

En Troya tiene Vafallos 
mas virtuofos j y yo efperp 
que con mi exeniplo, y lecciones 
fea un dia digno de ellos. 

Le daría yo léñales 
de tenerle amor paterno, 
li le diera por Vafallos 
los Verdugos de fu Dueño-§ 
ylnt. Señor : : : - 
lio. Baña : Y pues ya haveis 
entendido lo que ordeno^ 


■age día. 

haced q hoy mifmo me entreguen 
á mi Hijo i fino protefto 
á los Diofes im mortales 
que mi vengativo esfuerzo 
armará á Troya , y al Afia; 
y que bolvere á eñe fuelo 
trayendo la mortandad 
con el acero, y el fuego: 

Que dejare deftrozado 
eñe clima, vil, mas lleno 
de delitos y de horrores 
que los fenos del Averno. 

Arn. Yo voy tras el j ve tu Amig© 
junta las Tropas, y el Pueblo, 
y di á todos las afrentas, 
que les hace eñe Eñrangero. 

Cel. Anda Erna, figue á mi Efpofo, 
y procure tu leal zelo 
bufeandole con prudencia 
revelarle eñe fecreto. 

Anda , que me aflige mucho 
fu /uño errado concepto. 

Quanto eítimo , lio querido, 
efe furor que en ti veo! 

Y cómo vas á abjurarlo 
entre mil alhagos tiernos ! 

Quando me aborreces mas, 
mas te adoro , y te venero. 

Que Defenfor, Santos Diofes, 
me ha traydo el favor vueftro * 

Mi Padre podrá feguirnos 
á Troya , fin algún ridgo; 
y yo lograre arrancarlo 
de eñe bárbaro terreno. 

Mas me interefa eñe afan, 
que el de mis amantes fuegos^ 

O dulce naturaleza! 

Quanto arraftran tus preceptos 
Callen todas las paíiones, 
quantio hablan tus fentimientos. 

AC, 
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La Celmirü. 


ACTO III. 

S C E N A TERCERA; 

Anterior Solo . 

r Ant De modo cruel Fortuna 
que todos mis proyectos 
hábilmente concertados, 
y dieflramente difpueílos, 
folo con la buelta de lio, 
en un inflante has deshecho! ‘ 

Yá van a entregarle á fu H'i 
y le privan del Imperio, 
penfando que le calligan, 
y que á mi hacen obfequio. 

Ha Cetro tan anhelado , 

por quien tantas cofas he hecho’ 

\ Podía penfar que un día 
te obtendría con tal riefgo? 

Cielos 1 He de refolverme 
á perder en un momento 
los folos rehenes , que pueden 
afegurarme el Imperio? 

Yo voy a temblar , fentado 
en un trono fiemprc incierto* 
y por efo pretendía 
afirmarlo bien primero. 

? Sí algún dia , lo defcubre 5 
mis atentados fecretosj 
y Protector de fu Hijo, 
ó Vengador de fus deudos 
viene á reclamar armado 
fus legítimos derechos, 
que a!v»ra cede fácilmente 
movido de fu defpech 
dond- 1 encontraré recurfo ? 

Qjien me foílendra en el Reyno $ 
O *ieu fabe fi el rninno Azor 


al morir me he defcubiertój 
y ellos terribles tefligos 
que me temen , y yo temo, 
viendo que lio ha llegad o , 
le defeubren el fecreto \ 

Elle Cubito terror, 
y cruel prefentimiento 
jne anuncian una dTgraciaj 

Y para evitar miriefgo 
es precifo aventurar 

los mas terribles remedios. 

El eítá aquí fin fus guardias 
defcuydado é indefenfo, 
difponiendo fu partida: 

Yá he emviado orden al puerto 
que detengan fus Soldados, 
lio es odioío á efte Pueblo, 
y no hay duda que fu muerte 
celebrará mucho Lesbos. 

Si él muere , me queda fu Hijo, 
y entonces burlarme puedo 
de Troya ; pues folo á lio 
temo en todo el Univerfoi 

Y con un delito mas, 
cubro todos los prunerosi 
Pero que mano me hara 
elle fervicio funeílo ? 

Si yo pudiera encontrar 
folo un inflante de tiempo, 
en que pudiera mi brazo 
fin otro auxilio eílrangero :: - 
Pero el viene :; . Que ventura 
U.io le viene figuiendo : : - 
Elle puede fepararfe :: - 
Ve aquí el dich fo momento* 
Ayúdame tu Fortuna; 
fi el otro fe au r enta , es muerto. 

Ocultafe ,y [ale lio , y Enríale* 
lio. En fin Eariale querido 
yá mas libre m? defpech© 









Tragedia. 
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implora tu cómpafion: 
Pordefahogar mis tormentos 
vengo á derramar mis quejas 
de la amiftad en el feno. 
Penetrado del error* 
que me confume por dentro* 
al principio me ocultaba 
mis males fu mifmo pefoj 
y de mi colera afdiente 
el primer calor violento 
fufpendia mi dolor; 
pero ahora Amigo comienzo 
á fentir la cruel herida* 
que ha atrevefado mi pecho. 
Éíte trifte corazón 
de amor, y ternura lleno; 
de la ambición, y la gloria 
extinguía todo el fuego. 

Yo preferia á Celmira 
a las armas* y los reynos; 
yo crehia la hermolura* 
con que la ha dotado el Cielo* 
el menor de fus hechizos; 
y de mi amor el incendio* 
mas ardió por las virtudes* 
que en fu alma eftube creyendo. 
Ó Ilufion la mas amable* 
que he tenido tanto tiempo ! 
Ahora la trifte verdad 
fe me pone á deícubierto. 

Yo quiero apartar los ojos; 
me horrorizo fi la veo; 
y no pudiendo dudarla, 
comprehender como es no puedo. 
Ha quan fenfible es perder 
un error tan alagueño ! 

Qjan duro es ha-ver de odiar 
a la que odore tan tierno! 

Y no hallar en la que mi alma 
cre y ó un Idolo perfe&o* 


mas que un tnonftruo deteftable 
digna furia del Infierno! 

Buy. Señor por mas que lo ohi$ 
no me refolvi á creerlo; 
pero la mifma Celmira 
fe ha jactado de fu excefo* 

Y nofotros hemos viíto 
con rubor que un pueblo entere^ 
quería juftificarla; 
y aun aplaudirla* diciendo: 

Que por el bien de íu Patria 
havia á fu Padre muerto. 

Quien creerá* Diofes fagradosj 
que un débil tímido fexo 
teniendo tanta dulzura, 
haga tan atroces hechos ? 
lio. Mientras efte fexo dócil 
á los que debe fugeto 
figue las dulces coftumbres 
naturales de fu genio* 
conferva en fu corazón 
eft >s amables afedos* 
que formando fus virtudes 
fon también nueftro confueícu 
Pero quando una muger 
que tiene rubor de ferio 
defecha * aunque con trabajo, 
fu carácter dulce , y tierno; 
y atrevida fe abondona 
al furor de íus defeos* 
irrita Ja con el mismo 
difícil penoíb esfuerzo, 
que le cuefta el primer pafo* 
fe hace un rnonítruo masfangrient** 
y con mayor art ficio 
es mas atr<>z en fus hechos. 

Ay Enríale ! De aquí huyamos* 
que es inútil el lamento. 

Buy. Erna ha venido á bufearme* 
y me ha dicho que en fecreto 

gue* 













Lá CelmirA. 2 % 


’^tierialiablaros Celmira. 

fio Que yo la hable! Sanco Cielo! 
Solo el efcuchar fu nombre 
de efpanto , y horror me lleno. 

No Amigo , no quiero verlaj 
y fi yo aqui me detengo 
es folo efperando á mi Hijo: 

.Ve, y haz que lo traygan predo: 
Hijo trille, y desdichado! vaf Eur . 
Ya llegará el fatal tiempo, 
en que avergonzado gimas 
de tu horrible nacimiento. 

Que diera por ocultarte 
un dediiio tan adverfo! 

Haciendo que á tus oidos 
no lleguen los judos ecos, 
con que los figlos futuros 
contarán de efpanto llenos 
la vergüenza de tu Madre ! 

Ay trille ! Yo foy quien debo 
repararme con mi gloria ! 

Hijo infeliz! Hijo tierno! 

Para reliaurar tu honor 
antes los Diofes proteílo 
que acomularé virtudes, 
a ver íi por elle medio 
lava la gloria de un Padre 
de una Madre el defafuero. 

Sojlienefe en una Columna del Templo¿ 
y [ate Antenor . 

'Ant. Euriale va tan diílante 
que ya no oyra fus lamentos* 

No fe engañó mi eíperanza, 
pues que logro mis defeosj 
lio ella allí fumergido 
en fu afan : Ede es el tiempo? 
nadie lo puede librar? 
muera pues :: 

Sale Celmlra. 

Qel. Tente. Quítale el puñal» 


lio. Que es eflo ? 

Ant . Una EPpota Parricida, 
que a no impedirle mi esfuerzo, 
ahora hubiera confumado 
otro Parricidio nuevo! 

Cel Yo Cielos! $ Qué es lo que dices! 

Judos Diofes , yo me muero ! 

Cae [obre la efcaleradel Templo . 
lio. Que miro Diofes fagrados* 

Que furor tan lin exemploi 
no le ha bailado á fu rabia 
la fangre de un Padre tierno ? 

Y para edo pretendía 
hablar conmigo en fecreto ? 

Ant Ay Señor! Elle atentada 
puede tener compañeros. 

Voy á llamar á mi guardia, 
que de aqui no edá muy lejos¿ 
y yo faca re partido 
de efte imprevillo fuceío. 
lio. No es pofible refiilir 
á tan atroces tormentos: 

Ay Dios! En fu amable roílr» 
gravada la muerte veo» 

Quien viendo tanta dulzura, 
y tanta gracia en fu afpeólo 
puede creer tantos delitos ? 
Estraño , y bárbaro objeto 
de odio > y amor ; tu querías 
terminar hoy mis alientos! 
Buelveme tu tride Padre, 
y toma mi vida en precio. 

Cel . Q,ie nombre llega á mi oyclo:^* 
Pero ay Diofes! Queconfuelo! 
pues tu vives:: Corriendo 

/lo. Si i yo vivo: b icia éU 

Porque fue vano tu intento. 

Tu me querías juntar 

con tu Padre á quien has muerto, 

temiendo que y o vengafe 
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la muerte ele un Htroe excelfo. 
Ve digna Hermana de Azor, 
líbrate de mi defpecho# 

Cel. Efcuchame lio : : 

//a. Que quieres ? 

Cel. Sabe que efe Maufoleo :: 

Sale Anterior. 

’Ant. Guardias , prended á Celmira, 
llevadla á la Torre luego: 

Y cuydad que nadie le hable. 

'lio. Antenor j yo eftoy muy lejos 
de disculpará una Aleve: 

Mas ved que en el Univerfo , 
Unicamente fu Eípofo 
es de fu deftino el Dueño. 
Llevadla y pero que folo 
á mi orden queda os advierto» 
Anty Yo no abufaré, Señor, 
de férvido tan pequeño: 

Devi impedir el delito, 
todo lo demás os cedo. 

Vel. Ha deteftable Impoftor: - 
Ve aquí el Enemigo vueftro:«r. 
Apenas pudo mi brazo 
detener fu infame esfuerzo. 

Ant. Yo decís \ Pues que ínteres 
en la muerte de lio tengo ? 

Que furia os ciega Celmira ?; 
Diofes , como fufris efto ? 

Añadir una calumnia 
al parricidio fangriento ! 

Yo Señor que por vueftro Hijo , 
reclamé la fee de un pueblo 
quehacerme fu Rey quería, 
podía tener intento : :: 

Porque también no me acuñj 
vuefto bárbaro defpecho 
de la muerte de fu Padre ? 

Solo os falta efte improperio. 
freí. Que no pueda yo explicarme]. 


Tragedia. 


Ha que terrible tormento ? 
lio, ilamad vueftras Tropas 
haced que aquí vengan prefto*, 
y temblad íi abandonis, 
en elle infame terreno 
una Prenda que adoráis:: 

Que es de mi amor vivo objetos 
Y que fin duda á mayores 
peligros referva el Cielo : :: 

Pero huid con ella luego. 

Mo Solamente por fu Hijo 
fe enternece aquel vil pecho. 
Que Ja quiten de mis ojos 
porque aumenta mis tormentos* 
Llevanla , y queda folo. 
Diofes, que abiíino de horrores, 
en que me confundo., y pierdo ]; 
Que iniquidad tan horrible 
en uno ó en otro veo ! 

Será verdad que Antenor::: 

Mas todo prueva fu zelo; 
dando la corona á mi Hijo 
podía en tan breve tiempo 
hacerfe Verdugo mío? 

No , no ; no puedo creerlo. 

Pero ay Dios ! Que me anunciaba 
el interrumpido acento 
de Celmira , fiempre que 
nombra va aquel Maufoleo !. 

Yo obfeivé fus trilles ojos, 
que fiempre vag s e inquietos . 
lo veian muchas veces 
como con aníia , y recelo. 

Algún Mift rio contiene, 
y examinarlo pretendo. 

Qiiza algún Cómplice oculto :; 
Porque en efte Aftro funefto 
no eftás tri fe Polidoro, 
y yace con rus Abuelos! 

5^ :j e placer feria el mió. 









La Celmira . 


ií*a un traydor barbar©', y ciego 
fobrefu mifma ceniza 
facrifieara cruento! 

Entremos :: Pero que efcucho? 
Me engaño divino Cielo ? 

Un rumor Tordo , y confufo 
fe eftá fintiendo allá dentro: 

Cada vez fe acerca mas, 
y parece eftan abriendo: 

Sale Polidoro . 

< Pol. Su voz es; yo la he efcuchado: 
es lio mi amado Yerno ? 

En fin un Libertador 

que me embia jufto el Cielo::- 

Tlijo mió ! Hijo querido ! 

*lo. Santo Dios ! Que es lo que veo ? 
Padre ! Señor! Hiláis vivo? 

Que no efperado confuelo ! 

Ay ! Celmira eílá Inocente. 
Quantas fortunas á un tiempo ! 

Ve aquí de fu trille llanto 
explicado ya el miílerio. 

Ve aquí la queriba Prenda 
que me indicava fu afeólo. 
Corramos a libertarla :: 

Mas que es lo que hacer intento ? 
Para libertar la Hija 
fi á fu trille Padre pierdo * Sal. Euu 
Amigo haz qucmiis Troyanos 
Vengan aqui en un momento. 

Pues que Señor ? Polidoro I 
¿lo. Vive Enríale: Y fi yo creo 
^ nai amor ; es mi Celmira 
que leconfervó el aliento. 

Pero mira que los dos 
eftau ahora en grave riefgo; 
procuremos libertarlos, 

V a mi Hijo también con ellos. 

* íír * Ahora S ñor vueílro H»jo 
OS conducía mi zeioj 
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pero Anterior que ccn guardias 
iba á Celmira figuiendo 
me loba quitado s y ha dicho 
que los Troyanos del puerto 
no falen ya ; que Celmira 
fin duda os huviera muerto, 
fi el no lo hubiera impedido: 

Y que pondria remedio. 

?ol. Diofes, que difeurfo es elle { 

Hay otro atentado nuevo? 
lio. El vil Traydor, un puñal 
clavar intentó en mi pecho, 
y eftorbandolo Celmira, 
tubo tanto atrevimiento 
que la imputó fu delito. 

Yo deíalumbrado, y ciego 
lo llegué á creer : : Perdonadme. 
Ella , con valor fupremo, 
fe mofiraba Delínqueme; 
y con generofo excefo 
de Ja virtud mas fublime 
dijo : Que os havia muerto. 

Como ha fufrido efta afrenta? 

Y yo de colera ciego 

me atreví k decirla oprobrios, 
y duplicar fus tormentos. 
jPol. Celmira es , Hijo querido, 
un milagrofo portento, 
honor de la humanidad, 
y del amor el efmero. 

Si fupieras quan iluflre:: 

Pero no perdamos - tiempo; 
vamos á librar , y tu rafe £urU 
llama k los Troyanos luego, ale* 
Nofotros Hijo entre tanto 
jumemos nueftros esfuerzos, 
para ordenar el combate, 
y á todo trance laquemos: •* - 
Sale Erna. 

Erna. Principes, que hado dichofo 


'OS 







24 Tragedia» 

os ¡unta ahofa en efte puefto l Vos Señor Venid , que quief# 

Yo venia preíurofa dejaros afegurado 

a deciros el fecreto en m is navios; y lue?o 


de la vida de mi Rey 
y confiar mi Iluftre Dueño 
a mi Iluftre Vencedor; 
mas pues fe anticipa el Cielo,, 
folo os diré : Que un Soldado, 
quiere daros en fecreto 
la carta, que efcrivió Azor 
y al morir fio á fu zelo. 

Sol. De nueftro triunfo, Hijo mic^, 
elle es el indicio cierto., 

Efa Carta encierra el rayo, 
y la muerte del Perverfo, 
que mató á mi Hijo infelice,, 
y vengarle eftá fingiendo. 

Pero donde eftá Celmira ? 

Erna Eftá del campo no lejos 
encerrada en una torre: 

Antenor ahora fe ha buelto 
á la Ciudad ponderando 
el horror de elle fucefo; 
y hace convocar los Grandes, 
para confuitarlos luego. 

Jlo. Prefto le refponderá 
mi mano con elle acero; 
y déla Carta de Azor 
le confundirá el afpeólo. 

Ay querida Efpofa ! Ahora 
por tu vida temo menos; 
que pues Antenor fe vale 
de ailutos, y obfcuros mediosj; 
no tendría valor de hacer 
d'Hto tan manifiefto. 

P <dre mió, vueftra vida, 
debo falvar Jo primero., 

T.u ve á bufcar ai Soldado,. 
dile que de aquí á un momento 
le iré .á encontrar en la Play a. P.Em. 


feguido de mis Soldados, 
y mas que el rayo ligero 
corro á effa torre fatal; 
fu guardia infame forprendo? 
liberto á mi trifte Efpofa, 
que todos creen que aborrezco^ 
defpues la Carta de Azor 
á Tropas, y Pueblos leo ; 
digo quien es Antenor, 
y fus delitos revelo. 

Sol. Y queréis que yo me ponga 
en las naves a cubierto 
en momentos tan terrible* 
de tanto Ínteres, y empeño $ 

Mi Hijo me obligó á fufrir 
de mi trifte vida el pefo, 
y quando fu ge ñero fo 
corazón , fu iluftre pecho 
fe faciifica por mi, 
con un valor tan excelfo, 
temería yo perder 
la vida que á ella le debo 
No , no Señor; todavía 
á pefar del frió yelo 
con que la edad , y las cana» 
me quajan la fangre,. fiemo 
que me inflaman el valor 
de mi amor los vivos fuegos. 
Aunque ya con pocas fuerzas 
ha dejado el.fugáz tiempo 
á mis fentidos , me late 
un corazón en el pecho: 

Y aunque d. hiles mis brazos 
hallarán algún esfuerzo. 

Ay Señor ! Elle cuydado 
eftc ata n ran dulce , y ti¿rno 
de defender á ímangre 
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La Celmira: 


almas débil le da aliento» 

Ha.dulce Naturaleza 
tu enfeñas ello 4 - preceptos í 
Ami me los infpirafte, 
y en mi H ja dille un exemplo. 
Traed Señor, vueílros Soldados,, 
yo quiero guiar fu zelo, 
libertada vueilra Eípoía, 
ó quedad con ella muerto. 
lio Vos me hacéis. Señor, temblar 
con tan terrible proyecto ; 
fi vos vais con mis Soldados 
fus Ímpetus dirigiendo, 

©s conocerá fu guardia* 
y reunido fu esfuerzo 
contra vos fulo , no hay duda 
que moriréis fia remedio. 
fol. Pues bien, no quiero moftrarme 
obílinado á efe confejo: 

Venga un disfraz q ue m e encubra, . 
y no impida mis aliéneos. 

Hacedme dar de un Troyan® 
armas, y trage completo; 
yo.combatire con vos 
á vueftro lado , encubierto. 

Afi me conformo mas 
con mi cruel deftino adveríb. 
Soberano de (tronado 
fvlo un Soldado me quedo. 

Ay Hija mia ! A que eítado 
te han, reducido mis riefgps 
Todos mis días no valen 
el dolor de tus tormentos. 

ACTO III I. 

S G.E..N A Q, u. A R T A» 

Celmira , Fúñale , Erna , y .Soldados, 

Coi Adonde me conducís 


en efte País fan^riento 
por entre arroyos de fangre, 
y tanto cadáver yerto ? 

Eur. Venid Señora al afilo, 

a que un Padre amante, y tierno- 
ha mandado conduciros, 
que el dirige nueftro zelo. 
Polidoro con fu tropa 
otro deíignio fingiendo, 
ha engañado á vueítras guardiasj- 
que en fu feguimiento fueron; 
pero ya me han avifado 
que para darme mas tiempo 
fue cediendo poco á poco 
arrimar.dofe hacia al puerto, ■. 
desde donde á los navios 
pafó , y ahora eítá fin riefgo. 
Ya.viendo que abandonada 
queda la torre, me acerco* 
entro fin dificultad, 
y felizmente os liberto. 

Entre tanto , lio devia 
entrar rápido , y fangriento 
en la.Ciudad, forprenderla, 
y facar á fu Hijo tierno. 

Los Diofcs quieran que fea 
tan feliz aquel fucefo ! 

Pero vámonos Señora, 
y el i¡filante aprovechemos 
de llegar á los navios, 
huyendo de eftt terreno. 

Y el afan de Polidoro 
quanto antes tenga el confuel® 
de .verá fu Hija querida 
libre ya de tanto riefgo: 

Ccl. Mi Padre eftá en los navios ? 
Ay Dios! A fus brazos buelvo; 
Padre mió ! Vamos Erna :: - 
Pero que gritos fon ellos ? 

Eur- Señora de la Ciudad 
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falen efquadrones nuevos ¡ ¡ 

Ay Dios que corren veloces 
y vienen á lio íiguiendo. 

Cel. Acudid á fu focorro, 

id todos en un momento, vafe» 
Ay fi mi Efpofo peligra, 
juílos Diofes, yo fallezco. 

Que combate tan terrible 
fe defcubre allí á lo lejos! 

Etna mía , me parece 
que los enemigos nueftros 
al choque de los Troyanos 
aflojan , y van cediendo. 

Santos Diofes! Pues fois juílos 
favoreced á los buenos! 

Marte debe fer propicio 
folo á los juílos Guerreros. 

Pero ay! Que tal vez la gloria 
es de la injuíticia precio. 

Ven conmigo Etna querida::- 
íigueme Amiga :: Yo quiero::- 
Mas que miro ! Los Troyanos 
van vencidos, y difperfos. 

Mi Efpofo procura en vano 
unirlos, y rehacerlos: 

Ay que dolor tan amargo ! 

Ya ni fiquiera ver puedo. 

Ema, Ved Celmira allí un Troyano, 
que fugitivo , y deshecho Pafa Po 
viene con la efpada rota» lidoro. 
mas con ayre tan entero 
que no parece vencido, 
y fe acerca al Maufoleo. 

'Cel Santos Diofes! Quien ferá ? 
Desde aqui no puedo verlo} 
pero el fe ha entrado en la tumba. 
Pues que 1 En efte infaufto fuelo 
no tienen los Infelices 
mas Afilo que fu centro ? 

Ema. Me parece que lo lian yiílo. 


Tragedia. 

pues que lo vienen figuiendo. 

Cel. Qué fortuna , que mi Padre 
haya falido primero ! 

Sale Ramnes. 

Ram. Donde efte Gefe Troyano? 

Sold. Se ha efeondido de mi esfuerzo; 
Sin duda que á los navios 
havrá huydo:: Mas que veo! 

Aqui Celmira ! Ella preía 
no me faltará á lo menos. 

Parece que los deftiuos 
me mejoran los intentos* 

Pero á fin de que configa 
hacerme triunfo completo, 
también el Gefe Troyano 
fea vidtima del fuego. 

Soldados, id á traer hachas. 

Van quatio Soldados ¡y traen quatro • 
Hachas encendidas. 
y fus naves incendiemos. 

Cel Ay Padre ! Que atroz deftino 
te eftá cruel perfiguiendo ! aparte • 
Las llamas en todas partes 
han de amenazar tu aliento? 
Bárbaro , no haga tu rabia 
otros atentados nuevos. 

Eft« Gefe á los navios 
no fe ha ido, lo fe cierto: 

Yo he vifto }: Mas porque caufi* 
le perfeguis tan íángriento ? 
Porque leal firve á fu Rey 
con fiel generoío zelo ? 

Ha Inhumano! Ve lo que haces} 
no des efte horrible excmplo} 
que puede un día imitar 
de tu enemigo el acero. 

Ram. Que efte Vencido fe rinda, 
y fea Priíionero. 

Para querer cautivarlo 
fobxados motivos tengo. 

Yo 





La Celmira , ^ 

Yo obferve que en ti combate ** ^ndedla al punto Soldados, 


me bufeo liempre fediento 

de mi fangre , y contra mi 
fe ocupo fu valor fiero. 

Como traydor moriría 
fi huviera nacido en Lesbosj 
pero fe aplaca la faña 
de mi ardor, porque contemplo 
que leal á fu Rey fervia, 
y que al fin es eftrangero. 

Decid pues , donde haveis vifto 
que fe efcqndio? Yo os prometa 
delante de mis foldados 
eon folemne juramento, 
que haciéndole mi Cautivo 
no ufare' de los derechos . 
que me ha dado la vi doria 
con todo el rigor que puedo. 

£ el. Que yo bárbaro defeubra, 
á efe infeliz ¡ Que mi acento 
lo ponga en tus crueles manos \ 
No lo eíperes 5 pero ay Cielos ! 

Ya con las crueles hachas 
Salen los Soldados con Hachas d en 
cender. 

a los Incendiarios veo, 
que feroces á las naves 
van fin duda á pegar fuego ! 

Ay Padre íiempre Infeliz ! 

Ha monftruo ! Qual es tu intento ? 
Q¡e horrible rabio fa fierpe ? 

Qie furia te anima el pecho? 

Ram. O defeubrirme el Troyanoj 
ó los navios incendio.. 

Cel . Pues bien i tu rabia infernal 
facie tu furor violento. 

Peo-a fuego á los navios, 
excita tu mifino el fuego: 

Pero fahe que en las llama*, 
he de arrojarme primero. 


ya otro examen es fupernuo. 

Efas anfias é inquietudes 
fon el indicio mas cierto, 
de que eftá abordo el TroyanO* 
Vamos fieles compañeros 
reduzcamos los navios 
á ceniza en un momento. 

Venid que yo os acompaño 
Cel No bárbaro ; deteneos; 

no eftá el Troyáno en las naves. 
Ram. Donde eftá pues; hablad prefto. 
Cel. Que efto, Diofes, permitáis! 

Habrá mas terrible eftrecho ! 

Ram. Sino habíais Señora , ved 
que es inútil el lamento. 

Cel. Puedo yo facrificar 
á un Infeliz? Pero puedo 
dejar incendiar á un Padre, 
porque otro no quede prefo ? 
Diofes que anguftias fon eftas? 
Mas ay" Vacilar no debo. 

Ram. Venid conmigo Soldados, 
no eftemos perdiendo tiempo. 

Cel. Efperad que voy á hablar 
Ram. Pues decid , que ya me efpero:. 

Donde efte Troyano eftá ? 

Cel. Eflá en aquel MaufoleO. 

Ram. Id Soldados, y aunque fea 
arraftrandolo trahedlo. 

Van los Soldados . 

Cel. Que yo fea de fus males 
involuntario Iaftrumento ? 
Pero.de donde me viene 
la nueva anfia que liento ? 

Y que fubito terror 
me viene á a faltar el pecho % 

Sale Polidoro. 

Pol. Cobardes, yo os venderé 
efta vida á mucho precio. 

D z 
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CeLO Cíelos ! Que voz e feúcho? Cel. A mis anguillas mórtáTes 

Jiam. Entrega efe vil acero. fe añaden tormentos nuevos. 


Se lo quita 
Cel. Deten, Ramnes, el furor 
^z.Diofes, que es lo que eíloy vi enáo? 

No es Polidero ? 

Cel. Mi Padre ! 

Cielo Santo ! Yo me muero. 

Vol. Mi amor ha perdido á entrambos* 
Cel. Yo , yo he (ido la que os pierdo^ 
yo hedido la que engañada 
¡¿e confumar ahora vengo 
el horrible parricidio 
lantas veces á mi afeólo 
/con ínjuílicia imputado. 

Parece que judo el Cielo 
quería á viteílros Verdugos 
defeaminar j conduciendo 
fus fuñas á los navios; 
y mi torpe errado zelo 
ha dirigido fiis golpes 
derechos á vueitro pecho. 

§>ol. Mía es la culpa Cdmira, 
y ahora tu engaño comprendo» 

Yo le dije á lio tu Efpofo 
por librarme de fus ruegos, 
que me iria á los*navios 
luego que hubiera deshecho 
las guardias quete cercaban 
en la Torre ; pero viendo 
que el quedaba en la batalla 
jr.uy empeñado ,y expueíto 
¡fue á focorrerle mi brazo; 
faltóme elle vil acero, 
fe me rompio en el combate, 
y viendome ya indefenfo 
no me quedava otro arbitri® 
que venir al Maufoleo 
á efeonderrne , y efperar 
ia ba talla el fucefo. 


Vos tierno, y amado Padre 
vais á correr tanto riefgo 
por libertar vueílra Hija, 
y ayudar á vueílro Yerno: 

Y yo á vueítros Afeíinos 
tan torpemente os entrego í 

Rarn. Soldados, aíi á Antenor 
llevad á uno , y otro prefos. 

Cel. Ramnes ^ Soldados; y Amigos^ 
oidme folo un momento. 

Como podéis infultar 
á tan grande auguílo Dueño? 
Pretendéis fer los Verdugos 
del R.ey que os ha dado el Cielo ? 
Lesbianos , la dulce fangre 
que fe forma en nueílro fuelo 
no tiene la atroz barbarie 
de efos Tracios, que perverfos 
fon ahora nueílros tiranos. 

Qriza , efos mortales fieros 
hdn podido endurecer 
'vueílras cojlumbres , y genio; 
mas la juila humanidad 
a un habita en nueílros pechos. 
Mirad vueílro auguílo Rey; 
y pueda el remordimiento 
dispertarla en fu favor. 

Ved que los Diofes eternos 
han prefervado fu vida 
por medio de mil portentos. 

Ved fus defgracias; fu edad, 
y efe venerable afpeclo 
que defarma los furores, 
y los obliga á refpeto: 

Efcuchad mis trilles voces 
'compadézcaos mi refpeto: 

Y pues todo á vuellra fee 
fraga fagrado fu aliento: 


Ram. 
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ft.amnes; fe que la fortuna 
lifongea á tus deseos; 
mas tu no has envejecido 
en los delitos 3 y excefos: 

La iniquidad de Antenor, 
y fus profperos fucefos 
havrán podido arraftrarte 
a imitar ta i mal exemplo; 
mas fi pueden fus favores 
alhagarte con los premios; 
píenla en que ü fiel nos fir ves, 
mayores te los daremos. 

R. ¿tífica tu fortuna: 

Hazte digno de tu empleo: 

Lo que debes al delito 
Ligue á la virtud , y obtenlo. 
Ay Señor! El fe enternece: 
Algún Dios le eftá influyendo: 
Yo te abrazo ,a t i me poftro, 
no olvides tus juramentos. 
Vénganos, Ramnes querido, 

( cumpliendo exaóto con ellos. 
Tu jaraíte que á mi Hermano 
vengdrias, dando fiero 
á fu Affefino la muerte. 

Elte Afelino es : : Mas Cielos 
acá fe acerca efe monítruo. 

&ol. Tiemblo de furor al verlo 
Por fin elte Temerario 

Sale Antenor , 7 lo , y Soldados . 

Que pagaba mi leal Zielo, 
y cuidados oficiólos 
i con defiguios tan finieftros 
han vencido ya mis Tracios, 
y en mis prifiones lo tengo. 
Pero á ti Ramnes ¿futiré, 
veo que no debo menos; 
pues me buelves á Celmira, 
y tu vencilte primero, 

; Ram. Si á mis debiies férvidos 


debeis Señor algún premio 
es por otro don mas grande, 
que Va ahora á forprenderos; 
pues á mi mifmo me afombra 
al tiempo que os lo prefento. 
Reparad aquel Troyano :: 

Ant. Que es ello Diofes! 

lio. Yo tiemblo! 

Ant. Que^ Polidoro eftá vivo "? 
Cielos yo he quedado yerto. 

Pol. Si Traydor : Tu Soberano 
eftá vivo , y eftá viendo. 
Bajados ojos , y tiembla 
de tu delito , fu afpeóto. 
Padece la confufion, 
el horror , y defaliento, 
conque la cara del Juez 
forprende , y efpanta al Reo, 
Yo te hablo como Monarca, 
aunque efte de males lleno; 
que el delito mas feliz 
con trille remordimiento 
tiembla de ver la inocencia, 
aunque lo mire entre yerros. 
Tu pretendes ocultar 
el temor que hay en tu pecho 
aft dando efa oladia ? 

Pero Traydor yo te veo 
poner pálido el Temblante 
á pefar de efe ayre fiero. 

Ant. Y porque queréis Señor 
que fe turben mis alientos, 
ni que yo tenga temor £ 

Si lo decís por el Cetro 
que pretendéis empuñar; 
efte para mi es un prfo, 
de que intento Pacudirme, 
y á todos es man i fu lio, 
pues no admití la Corona 
de que antes os dep -fieron. 

Solvedla a toma* Señor, 
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fi lo quiere fufrir Lestes 
pero yo dudo que fufra 
efte generofo pueblo, 
que el Afeílno de Azor 
le fuceda en el Imperio. 

Amigos ya es muy inútil 
el afan de nueftro zelo 
en bufcar el Aíefino 
que mató al Principe nueftro* 
pues Polidoro vivía, 
ya que bufear no tenemos. 

Pol. Que monítruo ! Tienes valor::- 

Ant. Señor, ya eftais defcubierto; 
y era muy viílble el odio 
conque haveis en todo tiempo 
perfeguido á vueftro Hijo. 

Nueftro vivo ardiente afeéto 

de vueftras crueles aftucias 

procurava defenderlo, 

guardando fu trifte vida 

halla en nueftros brazos mefmos. 

También vueftraHija, yfuHermana 

que le ayudaba fingiendo, 

folo ha férvido feroz 

al ardor de vueftro ceño; 

y fin duda que á fu Eípofo 

ha llamado > pues lo vemos 

fin que nadie lo efperara 

llegar de improvifo al puertoa. 

Luego entre los dos empieza. 

un bien concertado juego: 

Ambos afeitan tenerfe 
horror, y mutuo defpreeio* 

El uno llena á fu Efpofa 
de baldones e improperios: 

La otra finge que a fu Efpofo. 
quiere atravefar el pecho. 

Ella confia á mi guardia, 
y yo de efte vil concierto 
hecho YÍ&iííia, y efearnio 


me armo con ardiente zefo 
por lio, y efte procura 
poner fin á mis alientos. 

Qué larga horrible cadena 
de crueles feroces hechos 
por matar á Azor , y á codos 
los que vengarle queremos 1 
Pero ios Diofes feñalan 
a las venganzas un tiemnoj, 
ya efte llegó ; y pues eftais 
tan indiciados de Reos, 
venid á- juftificaros 
en el tribunal del pueblo: 

Venid , que en él fufrireis 
la fentencia, y los tormentos 
que debe dar f i Jufticia 
á los inhumanos pechos- 
Cel , Y los rayos, Santos Diofes, 
no fe defprenden del Cielo! 
lio. Celmira , el Cielo que es jufto 
no tardará en defendernos. 

Tal vez los Diofes mantienen 
en una nube cubiertos 
los rayos ya preparados: 

Mas fu brazo fiempre r:<5io 
invlfible , y levantado 
contra el Delínqueme ciego,, 
fe detiene en afeitarle, 
para dar golpe mas cierto. 

Y no creas, monftruo odiofo, 
que tu has de librarte de ellos. 
Sierpe que fabe efconderfe 
en tan tortuofo feno, 
yo admiro en ti con horror 
efe pérfido talento, 
efos rápidos recurfos, 
efos verfatiles medios, 
que tiene tu vil aftucia 
á todo lance di (puesto. 

Pero en la profunda noche 


de 
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&e tus delitos cubiertos 
tiembla de la luz horrible 
conque ahora alumbrarlos quiero* 
Soldados: fabed qué el monftruoa 
Pero no : porque ya veo 
que ferá inútil hablar 
a efos viles Eíl'rangeros 
que trafican el delito* 
y fu alma te eílan vendiendo» 

Ahora mifmo me has citado 
para el tribunal del pueblo* 
yo también para el te cito* 
y tiembla monilruo perverfo 
tu , que al infeliz Azor 
has feducido, y has muerto; 
tu * que con mano manchada 
en fu fangre , ellas queriendo 
perfuadirnos que lo vengas: 

Ven 5 y serás como el Cielo 
j hace bolber contra ti 
■ todos los golpes violentos* 

' que tu cobarde artificio 
, asedaba á nueílros pechos» 

Ant. Yo manchado con la fangre 
de Azor mi Amigo* y mi Dueño* 
Impoílor muy deípreciable, 
tu rabia bufque á lo menos 
Un delito mas creible. 

Pues acafo á mis defeos 
ha feducido fu Trono? 

No lias viílo el noble defpejo 
de mi virtud que confiante* 

| reufd Corona , y Cetro ? 

V no has viílo que á tu Hijo 
lo proclamava yo mefmo ? 

Mas donde eílán losteíl'gos? 

Que indi ios tan maniíiellos:: 

//o. Vamos * Traydor * efa duda 
es ya tu primer tormento. 

1 ¿nt. Tu lo oyes Ramnes;; Sus furias* 


fus baldones indifcretós* 
me dan á entender* que traman 
alguna traición entre ellos. 

Indaga * Amigo, averigua 
qual es fu traydor proye&o. 

Yo me voy á la Ciudad 
a difponer mis Guerreros* 
entre tanto tu examina 
a eítos Parricidas fieros; 
porque antes que fe prefentett. 
en el tribunal del pueblo; 
quiero yo mifmo informarle 
de las tramas que recelo: 

Ya divifo quales puedan 
fer fus deíignios fecretos. 

Para derruirlos:: Mas veo* 
te explicaré mis intentos. 

Vofotros Tracios haced, 
que fe preparen los Reos. 

Dignes Amigos de Azor 
deítruíd con vueffro esfuerzo 
a ellos barbaros Tiranos* 
q defpues que á Azor han muerto* 
con infatigable furia 
á todos quieren perdernos. V 
Cel. Ved qual es* Uo querido* 
de mis males el exceíb* 
elle vellido troyano 
es la caufa de mi yerro. 

Yo mifma entregué a mi Padre 
á fus Verdugos cruentos. 
lio. Santos Diofes! 

Cel . Paire amado ! 

Efpofo querido * y tierno >! 
Barbaros, no los llevéis. 

Ay ! Yo Tiento, que del pecho 
fe me arranca el corazón 
por ir con los dos aun tiempo. 
Adonde vais Inhumanos ? 

Tened piedad! 
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fio. Deteneos :! Ta afoa%a< 
a Dios querida Celmira. 

Cel. A Dios dulce amado Dueño! 

Pal. Hija mía ! H ja querida ! 

Dame el abrazo poílrero. Llevanlt * 

Ce/. Padre , para tantas, añilas , 
ya me faltan ios alientos. 

Santo Dio*, ya.fe los.llevan, 
y toda la culpa tengo; 

un delito involuntario 
me abruma el enorme pefo* 

Diofes! Si eftando inocente 
tantas anguillas padezco} 
de un corazón que es culpado 
quales ferán los tormentos ? 

ACTO Y. 

S.C E N A qu I N T Ai 
lio 3 y Enríalo Presos. 

En¡\ Conque en fin ya nos arradran 
a efe Tribunal fe vero, 
que contra unos Inocentes 
eftablece elle vil pueblo ? 

Ya no nos queda efperanza 
en tan terribles momentos. 

lio. De toda efperanza Amigo, 
me han privado ya los Cielos» , 

A Polidoro, y Celmira 
feducidosj y fangrientos 
fqs Vafallos condenaron . 
a morir por el acero. 

Antenor les ha didada 
eí&.v inhumano decreto. . 

Pero eílc vil Malhechor. ; 

«s tan policito , y diedro, . 
que de la virtud conferva 
lodo el refgetable afp*do.j 


Tragedia, 

y nos acula , ycaftígá 
de los delitos que ha hecho. 
También los Tracios, y Ramneá» 
en el campo fe atrevieron 
á infultarme irreverentes. 
Ramnes me quito grofera. 
aquella carta de Azor, 
aquel claro documento, 
que ilos pueblos engañadosv 
los ojos hubiera abierto. 

En ella Azor defruentía 
el fanguinario proyedo 
qu$ v á fu defgraciado Padre 
pretendió imputar primero,» 

Solo á.Antenor acufaba 
de.fu muerte , y fus exefos; 
clamaba por la venganza, 
y tal vez fus triftes ecos 
fe la Jiuvieran cpnfeguido. 

Ay Amigo, que tormento! 

De la.infelice Celmira 
qual es el dedino adverío í 
Una muerte ignominiofa! 

Ella que ha fido el efmero 
de las gracias, y virtudes, 
va á morir como un vil Reo 1 
Ay tierna adorada Efpofa! 
Nueftros inocentes pechos 
quando van á morir, deben 
sentir los remordimientos. 
Yo.íbfpeché tu virtud, 
y creí por un momento 
que eras aleve; podía 
hacer delito mus fiero ? 

Y para que haíla en la muerte 
fu corazón eftc inquieto, 
entregó á fu trifte Padre 
con ciego , y errado zelo ? 

Eur. Mas puede ella baldonarfe 
un involuntario yerro ? 

llb 
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5flo ? Quien fe perdonajamas 
fer de fu mal inftrumento ? 

En vano una alma inocente- 
fu efe ufa eiU conociendo; 
quando la razón la abfuelve,. 
la condena el fentimiento. 

'Salen Avtenor , Ramnes , y Soldados ¿ 
que fe forman al lado del remólo, 

!'Ant Tracios, de codo efte circ® 
id ocupando los pueftos. 

De aqui á poco vendrán todos 
á efte lugar conduciendo 
áPolidoro, y Celmira, 
para que á viftadel Pueble» 
perezcan en el fuplicio, 
que han ordenado feveros 
para aplacar los iluftres 
amanes de fu augufto Dueñe»- 

Y yo. temblando difpongo 
efte aparato funefto. 
Vos.Troyano, efcuchareís 
de fu Jufticia el decreto; 
aunque devia nombrar 
VueltroS Jueces por mi empleo; 
porque de mi fofpechais 

quíle abftenerme de hacerlo. 

Y al Pueblo, paraque os JUZgJiCj^ 
libenad entera dep». 

Si fu orden es rigorofa 
fereis la caafa vos mefmo. 

Porque tal vez írn diebmen: 
huvieia yo dado en efto, 
la indulgente compafton 
me huviera.ablandado el. pechos - 
Ape far de-la^ afrentas 
conque me infultafte fiero, 
de, verme también vengad© 
foy á gemir en.feci£t0« 


LaCehnirñ- 


lio . De modo que no fe agota 
tu aftuto fértil ingenio 
en inventar artificios! 

Y tienes, hafta el. talento 
de dominar tu femblánte, 
afedando en el afpecto 
de la pura-integridad 
el exterior mas fe re no! 

A fuerza de iniquidades 
ha confeguido tu pecho 
tener la tranquilidad, 
que es el dulce privilegio 
de la virtud! Y por fin 
gozas de fer tan perverfo ! 

Pero tiembla, Infame, tiembla^ 
quftfi la tierra algún tiempo- 
gime atónita de verfe 
abandonada al imperio 
de los felices-malvados; 
los Diofes la vengan luegqj 
y por ley délos deftinos 
en los humanos fucefos, 
á un delito caftigado 
coa otro delito vernos. 

No dudes que contra ti 
alguno imite tu cxemplos 
algún dia efos Tra)dores 
que oy te firven lifongeros^ 
contra ti de otro A menor 
ayudarán los intentos; 
le ayudaran como á ti 
fu mifrao furor falimiento; 
y veras a tus iguales 
que educados con tus hecho® 
ufan contra ti de tu arte, 
y te quitan vida , y Cetro. 

A Dios : Yo voy á bufear 
de mi muerte el cruel decreto^ > 
y no niego que la vida 
íenia á mis jos precio. 

E 
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pero monftruo; pues til vives; 
JU muerte es favor del Cielo. 


Vafe con Enríale . 


jlnt. No morirá que fu vidas 
es «til á mis proyectos : 

Yo quiero que quede vivo 
entre mis cadenas prefo, 
y que de rehenes me firva, 
contra Troya , y fus esfuerzos. 
Celraira fi, y Polidoro 
morirán ahora 7 y pretendo 
que la vifta del fuplicio 
humille fu atrevimiento. 

Yo finjo que en fus defgracias 
«ompafivo me enternezco* 
y ocultamente procuro 
encender la ira del pueblo. 

Aíi logro fepaltar 
a rrri delito con ellos. 

Con el velo del olvido 
lo dejo íiempre cubierto; 
pues creyendo a Azor vengado 
.quedan todos fatisfechos^ 
y borro mí afefinato 
con la fangre de ellos Reos. 
íUmnes ,"tus fieles férvidos 
a rat defeo excedieron; 
cfpera mis recompenfas 
mas allá de tas defeos 
'¿fafft. Conozco que mis fervicios 
fon cortos Señor } y tengo 
ceñidas mis efperanzas 
á un circulo bien pequeño; 
la recompenfa que bufeo 
dolo es la de complaceros. 

Pero Si ñor no teméis 
que enternecido efe Pueblo 
jpfgiche por fia los gritos 
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que le de él femordimientcí? 

Yo he vifto el amor ardiente, 
y aquel fagrado refpeto, 
que el cara&er fiempre auguílo 
de un Rey imprime en los pecho*. 
Ant. Ya lo han ofendido tanto 
que es precifo aborrecerlo. 

El que es Traydor á fu Rey 
no puede guardarle afedoj 
porque es impoíible amar 
á quien fe mira con miedo. 

Tilos-quieren en la muerte 
quitarle todos los medios 
de que fe vengue algún día 
de la traición que le han hecho» 
Ya Potidoro á fus ojos 
es un Tirano fin cetro. 

Solo era fu Rey Azor 
a quien defpues fe le dieron: 

No es creíble la embriaguez 
conque lo adoraban ci:gos. 

El ufo antiguo 5 y fagrado 
que fiempre ha tenido Lesbos, 
y conforme al qual ahora 
á fu fuplicio fangriento 
de un facrificio ponipofo 
el aparato daremos. 

La Ly también que nos manda 
que fiempre que algunos Reos 
de alta traición fe caftiguén* 
mueran fobre el Maufoleo 
de fus Reyes , por la mana 
•del Gefe de los Guerreros: 

Todo ello Amigo los rinde 
a mi poderofo genio* 
y yo á fu barbara furia 


doy calor 7 y la follengo. 
Efte es el arte fublime 


conque rige un hombre dieflr» 
a los crédulos humanos 


que 




«atenaces, y protervos 
nunca dejan fu> ideas, 
fi una vez las concibieron, 
v del. Héroe que las guia 
fehacen ciegos indumentos.. 

Gon una débil caneza 
tienen un valiente pecho, 
que fácilmente fenciende 
en torpe , y bárbaro zelo. . 

Tal vez con la voz de Patria 5 
fe les hace turbulentos, 
y halla en nombre de los Diofes- 
fe les guia al facrilegio. 

Mas ya veo que fe acercan 
muchas gentes á efte puedo* 
fin duda conducirán 
á. fu fuplicio á los Heos. 

/i ú te ordena la ley 
que tó el golpe fundió,- 

como que <1<= nueílras Tr0 P aS 

eres Gcfe- En el momento 

en que al fumo Sacerdote 

veas junto al Maufoleo, 

toma el acero fagrado 

que etlá en tu poder, y lueg» 
a Polidoro , y Gelmira^ 
mata fin que pierdas tiempo. 

Polidoro , y Celmira prefos: tocan ca¬ 
jas y [ordinal , y: van todos ocupando 
' J fuspuejios. 


■el Como Diofes nos de,a.s 
Uceará efte cruel momento! 
A é Padre ! Solo tu muerte 
quita el valor i mi pecho. 

Yo refiíliera la mía* 
pero la tuya no puedo- ^ 

>{>L Diofes, pues queréis que julto 
creamos vueftros decretos^ 
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como fufrís, que Celmira 
que es de la virtud exemplo, 
padezca muerte afrentofa 
á villa de todo el Pueblo? 

Cel Conque en fin la inifma tumba* 
en cuyo piadofo centro 
falvó mi Padre fu vida-, 
es ahora altar funello, 
en que el deílino cruel, 
que al Impío ella protegiendo, 
futre que fe facrifiquen 
nueílros inocentes pechos? 

Padre mío ? A la virtud. 
fe le guardava elle premio ? 

Pero ay ! Para mas dolor 
a fu femblaute ferena- 
desfigura la injullicia, 
y de oprobio ella cubierto. 

Su explendor han ufuipad® 
ellos felices Perverfos, 
que entre fombras de delitos 
le ellán ahora obfcureciendo, 

Ella muere fin que logre 
ni aun el eíleril confuelo 
de tener fu mifmo nombre, 
quaudo dá el ultimo alientQv- 
Pol. Hija i para la virtud 
el oprobio no fe ha hecho; 
pues que fus mifnios Verdugos ' 
quando la perfiguen fieros, 
mas e(liman fe conílancia* 
y la miran con refpeto. 

Que lo futran los iniquos, 
que eliando de dicha llenos * 
no pueden fin herizarle 
confiderar fus excefos. 

Mas vofotros Ciudadanos 
mis Vafallos, y mis Pueblos,, 
que de mi trille familia 
beneficios tan inraenfos 

£ 2 : h&> 
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ha veis fiempre recibí Jo, 
ya que pretendéis fangrientos 
cortar mi caduca vida} 
porque también vueftro ceño 
¡fe éftiende contra mi Hija, 
que es de la virtud exemplo X 
iacienfe vueítros furores 
en mis triftes años viejos, 
y permití d que Celmira 
con fu Efpofo , y fu Hijo tierno 
pueda reftituirfe a Troya: 

Si me otorgáis eñe ruego, 
y dejáis que los inunde 
en las lagrimas que vierto, 
bendigo vueftras crueldades, 
y voy á morir contento. 

!Ant. El juño Pueblo no puede 
lo que pedís, concederos: 

Yá la muerte de Celmira 
ha mandado por decreto. 
También de los dos Troyanos^ 
los deftinos ha difpuefto, 
y á mi me los ha confiado. 

CtL O que rabia ! Que dcfpecho i 
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y horrorizarán rns KecW; 
Los Troyanos excitados 
por fus pavorofos ecos, 
de tus inmenías Ciudades 
harán vados Cementerios. 

Yo te maldigo ,e invoco 
á las furias del Averno, 
para que atroces nos venguen 
con furor : Yo me avergüenza 
de haver refpirado tu ay re, 
y haver nacido en tu fuelo. 
Queda hambre devoradora, 
que los contagios funeftos 
fe unan con la horrible guerra 
y formen de ti un deíierto. 
Que tus hijos arrancados 
de fus cunas, fcan objeto 
de tus ojos moribundos 
en mil pedazos deshechos. 

Que contra ti fe conjure 
todo el horror del infierno} 
y haga defpoblar tu Isla 
fobre íus terribles fuegos. 

Que fobre todo devore 


A nfa frirhfa. 

Yo Coy Hija Efpofa, y Madre, 
y eftos nombres aihagueños 
que antes hacían mi gloria; 
ahora fon ya mi tormento ! 
Anda Pueblo fanguirtario, 
cruel Tirano de tus Dueños, 
que te atreves á juzgar 
á un Soberano fuprerno, 
abufando de las leyes, 
y fu Santo mi ni fie rio. 

Mas manchada con tu fangre 
á los íiglos venideros 
lera odioík tu memoria. 


á efe vil Monftrtio perverfo, 
que es oprobio de ios hombres, 
y vergüenza de los Cielos. 
Venid fumos Sacerdotes 
■que de los Diofes eternos 
fots Sacrofantos Miniflros; 
logre yo per vueftro medio 
la fola gracia que os pido, 

ques la de morir primero 
Aftt K arnnes nofuframos mas 
tan iiifenfatos lamentos. 

Vea execctar el oficio, 
á que te obliga tu empleo; 
toma el acero fagrado, 
venga las leyes, y el Pueblo; 
¿errama fobre ella tumba 


U 





^ focgfc 3e efos dos Reo s, 

} empieza por Polidero, 

^Ue es el mas horrible de ellos* 
jacios , á efe Delinquente 
, ,( ^ arraftrando á fu puefto. 

Arn > Ya mi brazo va i exercer 
fagrado miniíteño, 

H Ue nueftras leyes me imponen 
: Por uíb antiguo , y fevero. 

^or la elección de mis tropas., 
y mis Cantos juramentos 
dignaos? Diofes piadofos, 
de foftener mis alientos. 

° Y dar ¿Polidoro , executa el golpe en 
Anterior . 

Muere Parricida ? y cae 
^ pie de tu Rey exelfo. 

Ha traydor! 

^ Miniftros Santos, 

Ve aquí d Reo verdader®. 

^ vc aqui de fus delitos 
^ teftigo manifieílo. 


Mueftra la carta. 


k 


Padre :: Quien lo huviera creído ? 
¿ esefto ? No es algún futño? 

I H j.i mía? que placer !, 

L A y Hamnes, quanto te debo ! 

( Ahora conozco que hay Diofes; 
, No ay de mi ! Qie ya muero! 

' Tu lo conoces porhn; 

Pf r o muy tarde, protervo 
* Ll muerte les juíiifica, 

^ Ue fino debieran dios 
^rgonzarfe de haver 
? fla do tu infame aliento» 


¡Mi 


uere yü í Con la amargura. 


jLü CehnírM, S7, 

llevante mern. 
eon la rabia , y defeonfuelo, 
de que por fin haya entrado 
la luz en tu horrible pecho. 

; Bam. Amigos, oidme todos: 

Azor ordenó á mi ztlo, 
que diera la muerte al Monflru». 

Ve aquí fu-julio decreto, 
que ha firmado con fu fangre 
vertida por el Perverfo. 

Efcuchad Pueblo , y temblad 
de tan horrible contexto. 

Lee. Por el Traydor Antenor 
afcíinado perezco, 
defpues que fu alma inhumana 
con fus pérfidos confejos, 
excitómi corazón 
aun parricidio funeíto. 

Vafallos que yo he engañado, 
tened mis remordimientos. 
Vengadme, vengada un Padre, 
y llorad nueftros excefcs. 

Tomad fumo Sacerdote, 
y moftradla á todo el Pueblo. 
Amigos, ya eftais vengados; 
Lloremos-todos, lloremos 
llenos de efpanto, y terror 
nueftros vergonzosos yerro% 

De los viles Impoftores 
hemos íido el inftrumento. 

Ved donde nos conducían 
con fus pérfidos intentos! 

Al argollo temerario 
de abandonar con,cbfpreci© 
nueítras mas fagradas leye& 

A usurparnos el derecho 
de los Diofes inmortales, 
cuyo Dominio fupremo 
es lo'lo quien juzgar puede 
•a nueftros augultos Dueños. 


Vot 








Por un Menguo Parricida 
de fangre , y horror cubierto*, 
iba yá nueífao furor 
a facrificar fangriento 
a las virtudes mas puras, 
a un Heroe, á un Monarca excelFo, 
aun Rey, que es honor del Trono 5 
y de humanidad exemplo. 

A una Hija augufta, y gloriofa;; 
Ay Cielo ! Yo me enterneze.o. 

Ella es de todas tus obras 
la perfección, y elefmero. 

Tu miímo admiras tu imagen 
en fu generofo pecho, 

Celmira:: Que admiración! 
Podréis Amigos haberlo 
fin que vueftra alma fe llene 
dle ternura , y de refpeto > 

Efte Tracio fue teftigo 
de fu alto , y fublime esfuerzo^ 
quando á fu Padre en la torre 
iba ya la hambre extinguiendo. 

Si j fu ternura filial 
con fanto atrevido ingenio 
fe lo arrebató, á la muerte 
«on aquel puro alimento, 
que la calidad de Madre 
pufo en fus yirtuofos pechos; 
Maravilla refpetable 
a los figles venideros, 
en que la naturaleza 
fu común fétida torciendo 
triunfo mejor , pues moftro 
donde llegan los afeétas,. 

Ya veo que os enternece 
3a iluíl/e hiftoria que os cuento, , 
tlamorquiere juntarfe 
•pn.vuefiro remordimiento, 
vos lloráis también, óTraciosl 
Aunquejaj¿¿^ii?les, y fieyosc 


Tragedia.' 

No tengáis rubor Amigo?, 
de fer fenfibles , y tiernos, 
que en las almas generofas , 
es el arrepentimiento, 
una virtud muy .fublime* 
Ciudadanos, y Eftrangeros». 
a quienes ya con fu luz 
alumbra piadofo el Cielo; 
Venid , juntaos conmigo, 
y de lagrimas cubiertos 
pidamos á nueftro Rey 
perdón de nusftrosexcefos¿. 
Venid, y todos rendidos, 
a fus plantas nos hechemos. 
Pol. Levanta Ramnes querido 
alzad Amigos del fuelo, 
que pues el Cielo os infpira, 
reftituirme vueftro afedo, 
no pido mas á los Diofes; 
y yá moriré contento. 

Yo os perdono ;y olvidarme 
de lo pafado prometo. 

Porque , que Padre no olvida 
fácilmente los excefos 
de fus hijos, fi el amor 
los buelve al fe no Paterno? 
C,el. Pero Ramnes, dónde eftán 
mi Hijo, y Efpofo ? Tu zelo 
cuyde también de fu vida 
Rnm No temáis nada por ellos: 
Antes de venir aquí 
dejé Señora difpuefio 
que ¿iefen á vueftro Efpofe 
la libertad ; y afi efpero 
que logréis verle ya libre 
dentro de muy poco tiempo» 
Mas yá viene. 

Sale lio , y Euriale. 
M Que he efe lidiado i . 
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ír > §u§ no efeeraío portento, lo que meíece fiígelo i 

- ■ *' « Pero ven a recivir 

lo que pueda nueftro afe&o. 

Tol Diofes en favor de mi Hija 
oid mis julios defeos: 


*°nque el Monftruo;: 

■ Ya murió i 
porre Amigo, abraza luego 
^miÜuftre Vengador, 

*1 Heroe grande de Lesbos. 

* Entre mis brazos le juro* 
et erno agradecimiento ; 

^ pues fe lo devo todo, 
iodo también fe lo ofrezco. 

C^uien puede fatisfacer 


De fus muchos beneficios 
no gozaré largo tiempo. 

Mas vofotros encargaos 
de pagar lo que la devo, 
y poner fu recompenfa 
de mi Hija en los fentimientos 


FIN- 

Amelona: Por Carlos Gibért , y Tuto, Impresor, 
y Ilibrero. 













